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CORDLESS DRILL

ROTOR

USER MANUAL

Gel

al Power Tool Safety Warnings

WARNING Read all safety warnings and instructions. Failure to follow these
warnings and instructions may result in electric shock, fire, and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference. The term “power tool” in
these warnings refers to both mains-operated (corded) power tools and battery-
operated (cordless) power tools.

Work area safety

1.Keep the work area clean and well-lit. Cluttered or dimly lit areas can lead to
accidents.

2. Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence
of flammable liquids, gases, or dust. Power tools create sparks which may ignite
the dust or fumes.

3. Keep children and bystanders at a distance while operating a power tool.
Distractions can cause you to lose control.

Electrical Safety

4. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (g ) power tools. Ur dified plugs and
matching outlets will reduce the risk of electric shock.

5. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators,
ranges, and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is
grounded.

6. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

7. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling, or unplugging the
power tool. Keep the cord away from heat, oil, sharp edges, or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

8. When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor
use. This reduces the risk of electric shock.

9. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal Safety

10.Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a

power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs,

alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools may result
in serious personal injury.

11. Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal injuries.

12. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energizing power tools that have
the switch on invites accidents.

13. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or
a key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

14. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

15. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing, and

gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.
16. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-
related hazards.

Power tool use and care

17.Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.
18. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

19. Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power

tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

20. Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

21. Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage

of parts and any other condition that may affect the power tool's operation. If damaged,

have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

22. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

23. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those intended could result in a
hazardous situation.

CORDLESS DRIVER DRILL SAFETY WARNINGS

1.Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control can cause

personal injury.

2. Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation
where the cutting accessory may contact hidden wiring. Cutting device contacting a
"live" wire may make exposed metal parts of the power tool live" and could give the
operator an electric shock.

3. Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation
where the fastener may contact hidden wiring. Fasteners contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator an
electric shock.

4. Always be sure you have a firm footing. Be sure no one is below when using the tool
in high locations.

5. Hold the tool firmly.

6. Keep hands away from rotating parts.

7. Do not leave the tool running. Operate the tool only when hand-held.

8. Do not touch the drill bit or the workpiece immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

9. Some material contains chemicals which may be toxic. Take caution to prevent dust
inhalation and skin contact. Follow the supplier safety data.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

WARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject product. MISUSE or failure to follow
the safety rules stated in this instruction manual may cause serious personal injury.

Symbols
The followings show the symbols used for tool.
v volts
- direct current
N no load speed
- /min revolutions or reciprocation per minute
r/min

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

FOR BATTERY CARTRIDGE

1.Before using battery cartridge, read all

instructions and cautionary markings on (1) battery charger, (2) battery, and (3)
product using battery.

2.Do not disassemble battery cartridge.

3.If operating time has become excessively

shorter, stop operating immediately. It may result in a risk of overheating, possible
burns and even an explosion.

4.If electrolyte gets into your eyes, rinse them

out with clear water and seek medical attention right away. It may result in loss of
your eyesight.

5.Do not short the battery cartridge:

(1)Do not touch the terminals with any conductive material.

(2)Avoid storing battery cartridge in a container with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3)Do not expose battery cartridge to water or rain.

A battery short can cause a large current flow, overheating, possible burns and even
a breakdown.

6.Do not store the tool and battery cartridge in

locations where the temperature may reach or exceed 50 C (122 F).

7.Do not incinerate the battery cartridge even if

it is severely damaged or is completely worn

out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Tips for maintaining maximum battery life

1.Charge the battery cartridge before completely discharged.

Always stop tool operation and charge the battery cartridge when you notice less
tool power.

2.Never recharge a fully charged battery cartridge.

Overcharging shortens the battery service life.

3.Charge the battery cartridge with room temperature at 10 C - 40 C (50 F - 104 F).
Let a hot battery cartridge cool down before charging it.



ROTOR

2.To use the driving mode rotate the torque selector collar until the desired clutch
FUNCTIONS @\ setting appears in line with the arrow.

The adjustable clutch, when properly adjusted will slip at a present torque to prevent
driving the screw too deep into different materials and to prevent damage to the screw
or tool.
1.Trigger

2.LED

3.Keyless chuck

4.Torque selector collar

5.Speed Selector

6.Control switch The torque specifications shown here are approximate values obtained with a fully

7.Battery charged battery pack.

HOW TO SELECT THE TORQUE COLLAR

Clutch Setting N.m Applications
13 13-14 Small screws in softwood
Medium screws in softwood or
&M 46 15-17 small screws in hardwood.
Recharge only with the charger specified for the battery. For specific charging instructions,
read the operator's manual supplied with your charger and battery. 79 17-21 Large screws in softwoods.
Medium screws in hardwood or
Inserting/Removing the Battery large screws in hardwood with
To remove the battery, push in the release buttons and pull the battery pack away from 1012 2225 pilot holes.
the tool.
To insert the battery slide the pack into the body of the tool. Make sure it latches securely

NOTE: Because the settings shown in the table are only a guide, use a piece of scrap
material to test the different clutch settings before driving screws into the workplace.

OPERATION Using the Control Switch
The control switch may be set to three positions: forward, reverse and lock. Due to a
!:5 WARNING lockout mechanism, the control switch can only be adjusted when the ON/OFF switch is not

pressed. Always allow the motor to come to a complete stop before using the control switch.

into place.

Always remove battery pack before changing or removing accessories. Only use
accessories specifically recommended for this tool. Others may be hazardous.

( . ) WARNING

To reduce the risk of injury, wear safety goggles or glasses with side shields.

For forward (clockwise) rotation, Push in the control switch from the right side of the tool.

Check the direction of rotation before use.

Installing Bits
Always remove the battery before inserting or removing bits. Select the proper style and
size bit for the job.

This tool is equipped with a spindle lock. The chuck can be tightened with one hand, F ‘ Reverse
creating higher grip strengths on the bit.

1.To open the chuck jaws, turn the sleeve in the counterclockwise direction. Lock 1
When using drill bits, allow the bit to strike the bottom of the chuck. Center the bit in the \/ Pushto
chuck jaws and lift it about 1116" off of the bottom. When using screwdriver bits, insert CENTER

the bit far enough for the chuck jaws to grip the hex of the bit.
2.To close the chuck jaws, turn the sleeve in the clockwise direction. The bit is secure

when the chuck makes a ratcheting sound and the sleeve can not be rotated any further. For reverse (counterclockwise) rotation, push in the control switch from the left side
3.To remove the bit, turn the sleeve in the counterclockwise direction. of the tool. Check direction of rotation before use.

To lock the trigger, push the control switch to the center position. The trigger will not
work while the control switch is in the center locked position. Always lock the trigger
NOTE: A ratcheting sound may be heard when the chuck is opened or closed. This noise or remove the battery pack before performing maintenance, changing accessories,
is part is the locking feature, and does not indicate a problem with the chuck’s operation.  storing the tool and any time the tool is not in use.

( . ) WARNING

Selecting Drill or Drive Action To reduce the risk of injury, always hold or brace securely.

1.To use the drilling mode,
rotate the torque selector collar until the drill symbol <S5 appears in line

. Selecting Speed (Two Speed model only)
with the arrow.

The speed selector is on top of the motor housing. Allow the tool to come to a
complete stop before changing speeds. See "Applications" for recommended speeds
under various conditions.

1.For Low speed, push the speed selector to display "1".
2.For High speed, push the speed selector to display "2".
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Starting, Stopping and Controlling Speed

1.To start the tool, grasp the handles firmly and pull the trigger. SPECIFICATIONS

NOTE: A LED is turned on when the trigger is pulled.

2.To vary the speed, increase or decrease the pressure on the trigger. The further

the trigger is pulled, the greater the speed. Model RPA 12C
3.To stop the tool, release the trigger. Make sure the bit comes to a complete stop

before laying the tool down, Rated Voltage 12v
Drillin No-Load Speed 0-1350r/min
Place the bit on the work surface and apply firm pressure before starting. Too much Max Torque 25NM
pressure will slow the bit and reduce drilling efficiency. Too little pressure will cause the

bit to slide over the work area and dull the point of the bit. Torque Setting 21+1

If the tool begins to stall, reduce pressure slightly to allow the bit to regain speed. If the

bit binds, reverse the motor to free the bit from the workpiece. Chuck Size 0.8-10mm
APPLICATIONS Battery capacity 1.5 Ah

indicator
( ) WARNING

Charging Time
To reduce the risk of electric shock, check work area for hidden pipes and wires before

2hour with two battery

drilling or driving screws.

Drilling in Wood, Composition Materials and Plastic

When drilling in wood, composition materials and plastic, select the <S5 irill-only
operating mode. Start the drill slowly, gradually increasing speed as you drill. When
drilling into wood, use wood augers or twist drill bits. Always use sharp bits. When using
twist drill bits, pull the bit out of the hole frequently to clear chips from the bit flutes. To
reduce the chance of splintering, back work with a piece of scrap wood. Select low
speeds for plastics with a low melting point.

Drilling in Metal

When drilling in metal, select the <S5 drill-only operating mode. Use high speed steel
twist drills or hole saws. Use a center punch to start the hole. Lubricate drill bits with
cutting oil when drilling in iron or steel. Use a coolant when drilling in nonferrous metals
such as copper, brass or aluminum. Back the material to prevent binding and distortion
on breakthrough.

Driving Screws and Nut Running

Drill a pilot hole when driving screws into thick or hard materials. Select driver model
clutch setting Set the torque selector collar to the proper position and set the speed to
low. Use the proper style and size screwdriver bit for the type of screw you are using.
With the screwdriver bit in the screw, place the tip of the screw on the workpiece and
apply firm pressure before pulling the trigger. Screws can be removed by reversing the
motor.

Overloading

Continuous overloading may cause permanent damage to tool or battery pack.

MAINTENANCE
( ) WARNING

To reduce the risk of injury, always unplug the charger and remove the battery pack from
the charger or tool before performing any maintenance.

Maintaining Tool

Keep your tool, battery pack and charger in good repair by adopting a regular
maintenance program. After six months to one year, depending on use, check the tool,
battery pack and charger

-Lubrication

-Mechanical inspection and cleaning (gears, spindles, bearings, housing, etc.)

-Electrical inspection (battery pack, charger, motor)

-Testing to assure proper mechanical and electrical operation

If the tool does not start or operate at full power with a fully charged battery pack, clean
the contacts on the battery pack. If the tool still does not work properly, return the tool,
charger and battery pack, to the dealer service center repairs.

{ ) WARNING

To reduce the risk of personal injury and damage, never immerse your tool, battery pack
or charger in liquid or allow a liquid to flow inside them.

Cleaning

Clean (Just and debris from charger and tool vents. Keep tool handles clean, dry and free
of oil or grease. Use only mild soap and a damp cloth to clean the tool, battery pack and
charger since certain cleaning agents and solvents are harmful to plastics and other
insulated parts. Some of these include gasoline, turpentine, lacquer thinner, paint thinner,
chlorinated cleaning solvents, ammonia and household detergents containing ammonia,
Never use flammable or combustible solvents around tools.
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Autofiletantd cu acumulator

MANUAL DE UTILIZARE

Avertizari generale de siguranta pentru uneltele electrice
( - s AVERTIZARE!

Cititi toate avertizarile de sigurantd si instructiunile de utilizare. Nerespectarea
avertizarilor si instructiunilor poate provoca socuri electrice, incendii si/sau vatamari grave.

Salvati toate avertizarile si instructiunile pentru referinte ulterioare. Termenul ,unealta
electricd” in aceste avertizari se refera atat la uneltele electrice conectate la retea (cu
cablu), cét si la uneltele electrice cu baterie/acumulator (faré fir).

Siguranta zonei de lucru

1.Pastrati zona de lucru curatd si bine iluminata. Zonele aglomerate sau slab iluminate
pot duce la accidente.

2. Nu utilizati unelte electrice in medii explozive, in prezenta lichidelor, gazelor sau a
prafului inflamabil. Uneltele electrice genereaza scantei care pot aprinde praful sau
vaporii.

3. Mentineti copiii si persoanele terte la distanta in timpul utilizdrii uneltei electrice.
Distragerile pot duce la pierderea controlului.

Siguranta electrica

4. Stecherele uneltelor electrice trebuie sa se potriveasca cu prizele. Nu modificati
niciodatd stecherul/mufa in niciun fel. Nu utilizati niciodata adaptoare cu scule electrice
echipate cu ir a e. Stecherele r si prizele c reduc
riscul de electrocutare.

5. Evitati contactul corpului cu suprafete impamantate precum conductele, radiatoarele,
sau tevile metalice. Exista un risc crescut de electrocutare daca corpul dumneavoastra
este conectat la impamantare.

6. Nu expuneti sculele electrice |a ploaie sau conditii umede. Apa care patrunde intr-o
unealta electrica creste riscul de electrocutare.

7. Nu trageti de cablu si nu-Il abuzati. Nu folositi niciodatd cablul pentru a transporta,
trage sau deconecta unealta electrica din priza. Mentineti cablul departe de céldura,
ulei, margini ascutite sau parti mobile. Cablurile deteriorate sau incurcate cresc riscul
de electrocutare.

8. Cand utilizati o unealtd electrica in aer liber, folositi un prelungitor potrivit pentru
utilizare in exterior. Aceasta reduce riscul de electrocutare.

9. Daca utilizarea unei scule electrice intr-o locatie umeda este inevitabild, utilizati o
sursd de alimentare protejata cu un dispozitiv de curent rezidual (DCR). Utilizarea unui
DCR reduce riscul de electrocutare

Siguranta personald

10. Ramaneti vigilent, pastrati-va concentratia si folositi bunul simt atunci cand utilizati
uneltele electrice. Evitati utilizarea uneltelor electrice cand sunteti obositi sau sub
influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor, deoarece acest lucru poate duce
la vatamari grave.

11. Purtati echipament de protectie personald adecvat. Folositi intotdeauna protectie
pentru ochi. Utilizarea echipamentului de protectie, cum ar fi mastile de praf,
incédltédmintea de siguranta antiderapanta, castile de protectie sau protectia auditiva in
conditii adecvate va minimiza riscul de vatamare.
12. Evitati activarea accidentala. Asigurati-va ca comutatorul sculei este in pozitia "oprit"
inainte de a o conecta la o sursa de alimentare sau la un acumulator si cand o
transportati sau o deplasati. Sculele care sunt transportate cu comutatorul activat sau
care pot fi activate de comutator sunt mai susceptibile sd cauzeze accidente.

13. Indepartati orice chei de reglare si accesorii inainte de a porni uneltele. O cheie l3sat3
atasatd pe partea rotativa a uneltei poate duce la vatamari.

14. Mentineti un echilibru si o pozitie corespunzatoare in orice moment. Acest lucru va
imbunatati controlul asupra sculei in situatii neprevazute.

15. Imbracati-va adecvat. Evitati sd purtati haine largi si bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele in miscare. Obiectele largi pot fi prinse in
miscare.

16. Utilizati sistemele de aspirare si colectare a prafului, daca sunt disponibile.
Asigurati-va ca aceste sisteme sunt conectate si utilizate corect pentru a reduce riscul
legat de praful generat.

Utilizarea si ingrijirea uneltelor electrice

17.Nu suprasolicitati unealta electrica. Alegeti unealta electrica respectiva, aplicata in
scopul pentru care a fost conceputa. O unealtd adecvata va functiona mai bine si mai
sigur la viteza pentru care a fost proiectata.

18. Nu utilizati unealta electrica dacd comutatorul nu o porneste sau o opreste. O
unealtd electricd care nu poate fi controlatd de comutator este periculoasa si trebuie
reparata.

19. Deconectati intotdeauna mufa de la sursa de alimentare si/sau inlaturati
acumulatorul de la unealta electrica inainte de a face orice reglaje, schimba accesorii
sau a fnainte de a depozita unealta electrica. Aceste masuri preventive de siguranta
reduc riscul de pornire accidentala.

20. Tineti uneletele electrice departe de accesul copiilor. Nu permiteti persoanelor care
nu sunt familiare cu unealta electrica sau cu aceste instructiuni sa o utilizeze. Uneletele
electrice sunt periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.

21. Efectuati lucrdri de mentenanta ale uneltei electrice. Verificati alinierea
necorespunzatoare, blocarea pieselor in miscare, ruperea pieselor si orice alte
defectiuni care ar putea afecta functionarea uneltelor electrice. Reparati unealta inainte
de utilizare daca este deterioratd. Numeroase accidente sunt cauzate de unelte electrice
prost intretinute.

22. Mentineti dispozitivele de tdiere ascutite si curate. Dispozitivele de taiere intretinute
corespunzator, cu muchii ascutite, sunt mai putin susceptibile de a se bloca si sunt mai
usor de controlat.

23. Urmati aceste instructiuni atunci cand utilizati unealta electrica, alte accesorii si
unelte, avand in vedere conditiile si sarcina de lucru. Utilizarea uneltei electrice pentru
alte operatiuni decat cele prevazute ar putea duce la situatii periculoase.

Masuri de siguranta la utilizarea autofiletantei cu

acumulator

1. Folositi maner(e) auxiliar (e), dacd sunt furnizate impreuna cu unealta. Pierderea
controlului poate provoca vatamari corporale.

2. Tineti unealta electrica de suprafetele izolate de prindere, atunci cand efectuati o
operatiune in care dispozitivul de tdiere poate intra in contact cu cablurile ascunse.
Accesoriul de téiere care intrd in contact cu un fir,,sub tensiune" poate pune sub
tensiune partile metalice expuse ale sculei electrice si poate provoca soc electric
operatorului.

3. Asigurati-va intotdeauna ca tineti piciorul ferm. Asigurati-va ca nimeni nu este mai jos
atunci cand utilizati instrumentul in locatii inalte.

4. Tineti instrumentul cu putere.

5. Tineti mdinile departe de piesele rotative.

6. Nu |3sati unealta in functiune. Utilizati unealta numai cand este tinutd in mana.

8. Nu atingeti burghiul sau piesa de prelucrat imediat dupa operare; ele pot fi extrem de
fierbinti i iti pot arde pielea.

7. Unele materiale contin substante chimice care pot fi toxice. Aveti grija pentru a preveni
inhalarea prafului si contactul cu pielea. Urmati instructiunile de siguranta ale furnizorului
de materiale.

PASTRATI ACEST MANUAL
AVERTIZARE

NU ldsati confortul sau familiaritatea cu produsul (dobandita din utilizarea repetata) sa
inlocuiasca respectarea stricta a regulilor de siguranta pentru aceasta unealtd. Utilizarea
incorecta sau nerespectarea regulilor de sigurantd mentionate in acest manual poate
cauza vatamari corporale grave.

Simbolu
Mai jos sunt prezentate simbolurile folosite pentru aceasta unealta:

v Volt

Curent continuu

No Viteza fara sarcina
«e /min Revolutii sau miscéri reciproce pe minut
r/min

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

PENTRU ACUMULATOR/ BLOCUL DE BATERII

1.Tnainte de a utiliza acumulatorul (blocul de baterii), cititi toate instructiunile si
marcajele de precautie de pe (1) incarcator, (2) acumulator si (3) produs.

2.Nu dezasamblati acumulatorul

3.Daca timpul de operare devine excesiv de scurt, opriti imediat unealta. Acest lucru
poate duce la supraincalzire, posibile arsuri si chiar explozie.

4.1n cazul in care electrolitul ajunge n ochi, cltiti imediat cu ap curati si solicitati
asistenta medicald. Va puteti pierde vederea.

5.Evitati scurtcircuitarea blocului de baterii:

(1) Nu permiteti bornelor sa intre in contact cu materiale conductive.

(2) Nu depozitati acumulatorul intr-un recipient cu alte obiecte metalice, cum ar fi
cuie, monede etc.

(3) Protejati acumulatorul de expunerea la apa sau ploaie, deoarece un scurtcircuit
poate duce la un flux mare de curent, suprainclzire, posibile arsuri si defectare.
6.Nu depozitati scula si acumulatorul in locuri in care temperatura poate atinge sau
depasi 50°C (122°F).

7.Nu incinerati acumulatorul, indiferent de starea sa. Contactul cu focul poate
provoca explozie.

8. Manipulati acumulatorul cu grija pentru a evita caderea sau lovirea acestuia.

9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.



PASTRATI ACEST MANUAL

Sfaturi pentru mentinerea duratei maxime de viata a acumulatorului

1.incdrcati acumulatorul inainte ca acesta sa fie complet descircat. Opriti
intotdeauna utilizarea uneltei si incarcati acumulatorul atunci cand observati o
scadere a puterii.

2. Evitati incarcarea unui acumulator care este deja complet incarcat.
Supraincarcarea poate scurta durata de viata a acumulatorului.

3. Incércati acumulatorul la o temperaturd a aerului intre 10°C si 40°C (50°F - 104°F).
Lasati acumulatorul fierbinte sa se raceasca inainte de a-l incarca.

1. Buton de tip Tragaci
2. LED

3. Mandrina fara cheie

4. Manson selector de cuplu

5. Selector de vitezd

6. Comutator de control ®/

7. Acumulator/baterie

ASAMBLARE
‘ . 5 AVERTIZARE

Reincércati acumulatorul numai cu incarcatorul specificat pentru acesta. Pentru

instructiuni detaliate de incarcare, consultati manualul de utilizare care insoteste

incarcatorul si bateria.

Introducerea/Scoaterea acumulatorului Pentru a scoate acumulatorul, apasati

butoanele de eliberare si trageti acumulatorul din unealta. Pentru a introduce
ul, aliniati-1 i fr ti-l in compartimentul sdu din corpul uneltei.

Asigurati-vd ca se fixeaza bine in pozitie.

UTILIZARE
‘ ) AVERTIZARE

Scoateti intotdeauna acumulatorul inainte de a schimba sau scoate accesoriile.
Utilizati numai accesorii recomandate special pentru acest instrument. Altele pot fi
periculoase.

( ) AVERTIZARE

Pentru a reduce riscul de vatamari, purtati ochelari de protectie sau ochelari cu
protectii laterale

Instalarea bitilor

Scoateti intotdeauna acumulatorul inainte de a introduce sau scoate bitii. Selectati
stilul si dimensiunea potrivitd. Aceastd unealta este echipata cu o functie de blocare
a arborelui. Mandrina poate fi stransa cu o singurd mana, oferind o forta de prindere
mai mare asupra bitului.

1. Pentru a deschide félcile mandrinei, rotiti mansonul in sens antiorar. Cand folositi
burghie, asigurati-va ca burghiul atinge partea de jos a mandrinei. Centrati bitul in
falcile mandrinei si ridicati-l la aproximativ 1,5 mm de la partea de jos. Cand folositi
biti de surubelnita, introduceti bitul suficient de adénc incat falcile mandrinei sa
prinda partea hexagonald a bitului.

2. Pentru a inchide falcile mandrinei, rotiti mansonul in sens orar. Bitul este bine
asigurat atunci cand mandrina produce un clic si mansonul nu mai poate fi rotit

mai departe.

3. Pentru a scoate bitul, rotiti mansonul in sens antiorar.

ROTOR

NOTA: Un clic poate fi auzit atunci cand mandrina este deschisa sau inchisa. Acest
zgomot face parte din proprietatea de blocare a mandrinei si nu indica o problema in
functionarea acesteia.

Selectarea modului de gaurire sau insurubare

1. Pentru a utiliza modul de g3urire, rotiti mansonul selector de cuplu pand_
cand simbolul <57 burghiului este aliniat cu sageata.

2. Pentru a utiliza modul de insurubare, rotiti mansonul selector de cuplu pana cand
setarea dorita a ambreiajului este aliniata cu sdgeata. Ambreiajul reglabil, atunci cand
este ajustat corespunzator, va aluneca la un cuplu prestabilit pentru a preveni insurubarea
prea adanca a surubului in diverse materiale si pentru a evita deteriorarea surubului sau
a uneltei.

Specificatiile cuplului prezentate aici sunt valori aproximative obtinute cu un
acumulator complet incarcat.

CUM SELECTAM CUPLUL
Setarea N.m Aplicare
ambreiajului
1-3 13-14 Suruburi mici in lemn moale/rasinos
4-6 15-17 Suruburi medii in lemn moale sau
suruburi mici in lemn tare.
7-9 17-21
Suruburi mari in lemn moale.
2225 Suruburi medii in lemn tare sau
10-12 - suruburi mari in lemn tare cu
orificiu pilot

NOTA: : Deoarece setirile prezentate in tabel sunt doar pentru orientare, utilizati o
bucatd de material vechi pentru a testa diferitele setari ale ambreiajului inainte
de a introduce suruburile.

Utilizarea comutatorului de control

Comutatorul de control poate fi setat in trei pozitii: inainte, inapoi si blocare. Datorita
unui mecanism de blocare, comutatorul de control poate fi ajustat doar cand comutatorul
ON/OFF nu este apdsat.

Asigurati-va intotdeauna cd motorul s-a oprit complet inainte de a folosi comutatorul de
control. Pentru rotatie inainte (sensul acelor de ceasornic), apasati comutatorul de
control din partea dreaptd a uneltei.

irectia de rotatie inainte de utilizare.
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Pentru rotatie inversa (in sens invers acelor de ceasornic), apasati comutatorul de
comanda din partea stangd a sculei. Verificati sensul de rotatie inainte de utilizare.
Pentru a bloca declansatorul, impingeti comutatorul de comanda in pozitia centrald.
Tragaciul nu va functiona cand comutatorul de comanda este in po: de blocare
centrald. Blocati intotdeauna tragaciul sau scoateti acumulatorul inainte de a efectua
intretinerea, schimbarea accesoriilor, depozitarea sculei si ori de cate ori unealta nu
este folositd.

AVERTIZARE
Pentru a reduce riscul de vatamare, tineti intotdeauna unelta ferm sau sprijiniti-o in
mod sigur.

Selectarea vitezei (doar pentru modelul cu doud viteze)

Selectorul de vitezd se afld pe partea superioara a carcasei motorului. Asteptati ca
unealta sa se opreasca complet inainte de a schimba viteza. Consultati sectiunea
Aplicatii” pentru vitezele recomandate in diferite conditii.

1. Pentru o viteza micd, apasati selectorul ca acesta sa afiseze ,1”.

2. Pentru o vitezd mare, apasati selectorul ca acesta s3 afiseze ,2”

Pornirea, oprirea si controlul vitezei

Pentru a porni unealta, prindeti manerul ferm si trageti de tragaci.

NOTA: Un LED se aprinde atunci cand trigaciul este apasat.

1. Pentru a varia viteza, cresteti sau scadeti presiunea pe tragaci. Cu cat tragaciul
este apdsat mai mult, cu atét viteza este mai mare.

2. Pentru a opri unealta, eliberati tragaciul. Asigurati-va ca burghiul s-a oprit complet
nainte de a pune unealta jos.

Gaurire/ Foraj

Plasati burghiul pe suprafata de lucru si aplicati o presiune ferma inainte de a incepe.
Prea multa presiune va incetini burghiul si va reduce eficienta gauririi. Prea putind
presiune va face ca burghiul s& alunece peste zona de lucru si va toci varful burghiului.
Daca unealta incepe sa se blocheze, reduceti usor presiunea pentru a permite burghiului
sd-si recupereze viteza. Daca burghiul se blocheaza, inversati motorul pentru a elibera
burghiul din piesa de lucru.

{ . ) AVERTIZARE!

Pentru a reduce riscul de electrocutare, verificati zona de lucru pentru tevi, cabluri si
fire ascunse inainte de a gauri sau introduce suruburi.

Gdurire in lemn, materiale compozite si plastic

Cand gduriti in lemn, materiale compozite si plastic, selectati modul de S
functionare exclusiv pentru géurire. ncepeti giurirea incet, crescand treptat viteza

pe masura ce gauriti. Cand gduriti in lemn, folositi burghie pentru lemn sau burghie
elicoidale. Utilizati intotdeauna burghie ascutite. Cand folositi burghie elicoidale,
extrageti frecvent burghiul din gaurd pentru a elimina aschiile din canelurile burghiului.
Pentru a reduce riscul de aschiere, sprijiniti lucrarea cu o bucatd de lemn de deseu.
Selectati viteze mici pentru materiale plastice cu punct de topire scazut.

Gdurire in metal

Cand gauriti in metal, selectati modul de s operare numai pentru gaurire.
Utilizati burghie elicoidale din otel de mare viteza sau ferastrau cu gaura. Folositi un
perforator central pentru a incepe gaura. Lubrifiati burghiele cu ulei de tdiere atunci
cand gauriti in fier sau otel. Utilizati un lichid de racire cand gauriti metale neferoase,
cum ar fi cuprul, alam3 sau aluminiu. intoarceti materialul pentru a preveni legarea si
deformarea la strapungere.

Suruburi si piulite de antrenare
Gauriti un orificiu pilot cand introduceti suruburi in materiale groase sau dure. Selectati
setarea iajului adecvatd modelului. Ajustati selector de cuplu in pozitia
corecta si setati o viteza mica. Folositi stilul si dimensiunea adecvate pentru tipul de
surub utilizat. Cu varful surubelnitei in surub, pozitionati varful surubului pe piesa de
lucru si aplicati o presiune ferma inainte de a apasa tragaciul. Suruburile pot fi scoase
prin inversarea directiei de rotatie.

upraincdrcare
Supraincdrcarea continud poate duce la deteriorarea permanenta a uneltei sau a
acumulatorilor.

INTRETINERE

( ) AVERTIZARE

Pentru a reduce riscul de vdtamare, deconectati intotdeauna incarcatorul si scoateti
acumulatorul din incarcdtor sau unealtd inainte de a efectua orice lucrari de intretinere.

Intretinerea uneltei

Mentineti unealta, pacumulatorii si incarcatorul in stare buna, adoptand un program
regulat de intretinere. Dupd sase luni pana la un an, in functie de utilizare, verificati
unealta, acumulatorii si incarcatorul pentru:

eLubrifiere

eInspectie mecanica si curatare (angrenaje, fusuri, rulmenti, carcasa etc.)

Inspectie electricd ( acumulatori, incarcatorul, motorul)

eTestare pentru a asigura functionalitatea mecanica si electrica corespunzatoare
Daca unealta nu porneste sau nu functioneaza la puterea maxima cu un acumulator
(bloc de baterii) complet incarcat, curatati contactele. Dacd unealta tot nu functioneaza
corect, returnati unealta, incarcatorul si acumulatorii la centrul de deservire.

{ ) AVERTIZARE

Pentru a reduce riscul de vatamare corporala si deteriorare, nu scufundati niciodata
unealta, acumulatorul sau incarcdtorul in lichid si nu permiteti ca lichidul sa patrunda
in interiorul acestora

Curatare

Curatati resturile de pe incarcator si din orificiile de ventilatie ale uneltei. Mentineti
manerele curate, uscate si libere de ulei sau grasime. Folositi doar sapun delicat si o carpa
umeda pentru a curdta unealta, acumulatorul si incarcatorul, deoarece anumiti agenti de
curatare si solventi sunt ddunatori pentru materialele plastice si alte parti ale uneltei.
Printre acestia se numara benzina, terebentina, diluantul de lac, diluantul de vopsea,
solventii de curatare cu clor, amoniacul si detergentii casnici care contin amoniac. Nu

folositi niciodata solventi i ili sau ili in apropierea uneltelor.
SPECIFICATII TEHNICE
Model RPA 12C
Tensiune nominala 12v
Viteza fara sarcind 0-1350r/min
Cuplu max. 25NM
Setarea cuplului 2141
Dimensiunea 0.8-10mm
mandrinei
Indicatorul bateriei 1.5Ah
(acumulatorului)
Timp de incarcare 2 ore cu dpua baterii




AKKYMVYJTATOPHAA APENb ROTOR
PYKOBOACTBO MNOJ1Ib3OBATENA

Mpasuna TexHMKM 6e30nacHOCTH NpU paboTe € 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM
[ ) NPEAYNPEXAEHWUE

06n3aTeNbHO NPoYMTaiiTe BCe NPeAyNpeX/aeHNA 1 PYKOBOACTBa No GesonacHocTu.

Wry ATUX T A ¥ MHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K NOPaXKEHUIO
3N1EKTPUYECKIM TOKOM, NOXKAPY W/WAM TAKENbIM TPABMaM.

XpaHuTe BCe NpeaynpexaeHNA U MHCTPYKUMM AnA Byayulero crosib30BaHmA. TepmiH
«3N1EKTPOUHCTPYMEHT? B JaHHBIX NPE/YNPEKACHUAX 03HAYAET UHCTPYMEHTbI,

18. He ncnonb3ayiiTe 31EKTPOUHCTPYMEHT, EC/IM NepeK/toyaTenb He BKIYAeT U He
BbIK/IO4aeT ero. J1060oi 3NEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIM He/b3A YNPaBAATb C

nomouypto uaTesns, onaceH u T PEMOHTY.
19. OTCOEANHNUTE BUAKY OT MCTOUHMKA NUTAHNA /UM aKKYMYNATOP OT
3/1eKTPOUHCTPYMEHTA Nepes, BbINo 60 per 3ameHoit

NPUHAANEKHOCTeN UM XPaHEHNEM 3/1eKTPOMHCTPYMeHTa. Takue NpeseHTUBHbe
Mepbl 6€30MaCcHOCTM CHUMKAIOT PUCK CAIY4aItHOTO BKAIOYEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTa.
20. XpaHuTe HeMcnonb3yemble 31eKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA AeTei
MecTe 1 He N03BONANTE MLAM, He 3HAaKOMbIM C 31€KTPOMHCTPYMEHTOM UAM

p orcetu (¢ ), U MIHCTPYMEHTBI Ha (6e3

BesonacHoctb pa6oueii 30H

1. lepkuTe paBoyee MeCTO YUCTbIM M XOPOWIO OCBElEHHbIM. 3arpOMOXAEHHbIE U
TeMHbIe y4aCTKM MPOBOLMPYIOT HECYACTHbIE CAYYan.

2. He ucnonb3syiTe 3N1eKTPOUHCTPYMEHTbI BO B3P IX cpeax, B
NPUCYTCTBUN NIETKOBOCN/IAMEHAIOLLMXCA KUAKOCTENA, ra3os UM NbiN.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI CO3AAI0T UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOCNAAMEHNTb Mbib MW Napbl.
3. He gonyckaiite AeTeit 1 NOCTOPOHHUX ML BO BPEMA PaBoTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Tom. OTBAIeKaloLMe GAaKTOPbl MOTYT NPMBECTM K NOTEPE KOHTPOAIA.

3IIEKTQVI"IECKB’| 6esonacHocTb

4. BU/IKU 3/1EKTPOMHCTPYMEHTA [I0/XKHbI COOTBETCTBOBATHL pO3eTKe. Hu 8 koem cnyuae
He o yiTe Buky. He nc i1Te NepexozHbIe BUKM C 3a3eMNEHHbIMM
(3a3eMNEHHbBIMM) 3NEKTPOMHCTPYMEHTaMU. HeMOANGUUMPOBAHHbIE BUAKM 1
COOTBETCTBYIOWIME PO3ETKM CHUMKAIOT PUCK MOPANKEHMA INEKTPUHECKIM TOKOM.

5. Usberaiite KoHTaKTa Tena c nm r TAMM,
TaKUMM KaK Tpy6bl, NAUTBI U XO, CyuiecTsyeT NoBbilEHHbIA
PHUCK NOPaXKeHNA 31EKTPUYECKMM TOKOM, EC/IW Balle Te/O 3a3eM/EHO MU 3a3eM/IEHO.
6. He noagepraite 3neKTPOMHCTPYMEHTbI BO3AEACTBUIO A0KAA UM BAary. MonaaaHue
BOZbI B 3/1EKTPOMHCTPYMEHT MOBLIWAET PUCK NOPAKEHMSA INEKTPUYECKMM TOKOM.

7. He 3noynotpe6nsiiTe wHypom. HUKOrAa He MCONb3yiTe WHyP ANA NEPEHOCKM,
BbITATMBAHNA MM OTKMIOYEHNA INEKTPONHCTPYMEHTa. [lepiuTe WHyp BAAM OT
MCTOYHMKOB Tena, Macna, oCTPbIX Kpaes nam y A vacteit.

1m 3any WHypb! puck 3NEKTPUYECKNM TOKOM.

8. Mpu paBoTe C NEKTPOUHCTPYMEHTOM Ha OTKPBITOM BO3ZyXe UCTIONb3YiiTe
YANMHWUTENb, NOAXOAALMIA ANA UCNONB30BAHMA BHE NOMELLEHMIA. Micnonb3osaHmre
WHYPa, NPUTOAHOTO A1A MCMO/Ib30BAHUA BHE NOMELLEHNIA, CHUKAET PUCK NOPAKEHMA
2NEKTPUYECKUM TOKOM 9. EC/M paBoTa ¢ 31eKTPOMHCTPYMEHTOM BO BNAaXHOM MecTe
Hen3bexHa, CNOoNb3YNTe UCTOYHMK NUTAaHMUA C 33LLUTOMN OT 3aMblKaHUA Ha 3emAto (
GFCl). Ucnonb3osaHue GFCl CHUXAET PUCK NOPaXKEHUA 3NEKTPUYECKMM TOKOM.

JlnuHas 6e3onacHoCcTb
10. ByapTe 6auTeNbHbI, CEAMTE 33 TeM, YTO AeNaeTe, U PYKOBOACTBYITECH 3ApaBbIM
CMbIC/IOM NPU YNPaBAEHUM INEKTPO3HEPruen.

WUHcTpymenr.
He Mcnonb3yiiTe 31€KTPOMHCTPYMEHT, EC/W Bbl YCTa/M MM HAXOANTECh.
o/ BO3/ECTBMEM HAPKOTMKOB, a/IKOTOA UM NEKAPCTB. MOMEHT HEBHUMATENLHOCTH
npu paboTe C NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOSKET NPUBECTM K CEPbE3HOM TpaBme.
11. Uci iiTe cpeacTa 0i1 3alWMTbI. Beeraa HageBaiiTe 3awuTy ana
rnas. 3awutHoe , TaKoe KaK HaA MacKa, HecKoNb3ALan
3aWmTHaA 0ByBb, KACKA MM CPEACTBA 3aLUNTBI OPraHOB C/IYXa, UCONIb3yemble B
COOTBETCTBYIOWMX YC/IOBMAX, YMEHBLIAT KOMYECTBO TPABM.
12. NpepoTepalyaiite cayyaiiHoe . Mepeg, no, WHCTPYMEHTa
K MCTOUHMKY MUTaHUA MK aKKYMYNATOPY, a TaKiKe MK ero nepeHocke ybeamTech, Yto
nepektoyaTenb BbIKMOYEH. HCTPYMEHTbI, EPEHOCHMbIE C aKTUBUPOBAHHbIM
nepek/oyaTenem, MoryT GbiTb ONacHbl.
13. YaanuTe Bce peryaiMpoBOUHbIE K/IOUM UM FAEYHBIE KKOUN Nepe/, BKAKYeHreM
3/1EKTPOMHCTPYMEHTA. [A@UHBIN K/IIOY MW K/IOUYM, OCTABEHHbIE NPUKPEN/IEHHBIMM K
iCA YacTy aneKT) Ta, MOTYT NPUBECTU K TPaBMe.
14. He nepeycepacteyiTe. Beerga Aepskute NpasuibHyto onopy u 6anawc. 31o
NO3BO/AET Nly4LIE KOHTPONMPOBATH 3NEKTPOMHCTPYMEHT B HENPEABUAEHHBIX
cuTYyaumAx.
15. Np 0 iTech. He HocuTe cBOBOAHYIO OAEKAY U YKPALLEHUA.
[lepskuTe BONOCHI, OAEKAY U NepyaTkm or y A vacteli. Ci
OAEKAA, YKPAWEHNSA WM [IMHHBIE BOIOCHI MOTYT NONACTb B ABUKYLNECH HaCTH.
16. Ec npeycMOTpeHbl YCTPOICTBA ANA NOAKAIOYEHNA YCTPOICTB ANA yAANEHMA U
c60opa nbinm, y6eANTECH, YTO OHU MOAK/IOYEHBI W NPABU/IHO MCMO/B3YIOTCA.
Mcnonb3osaHme Nbinec6opHMKA MOXKET CHU3MUTb ONACHOCTb, CBA3AHHYIO C MbIbIO.

n W yX0A 33 HUM

17. He NnpumeHAIATe CUAY K INEKTPOUHCTPYMEHTY. cnonb3yiiTe NpaBuibHbIA
3NEKTPOMHCTPYMEHT 1A BALIETO NPUMEHEHMA. NPaBUNIbHbIN INEKTPOUHCTPYMEHT
cpenaet paboty iyywe u 6e3onacHee ¢ TOi CKOPOCTbIO, A/1s KOTOPOM OH Bbin
paspabotaH.

MHCTPYKUMAMM, PaBOTaTb C INEKTPOUHCTPYMEHTOM. INEKTPOUHCTPYMEHTbI
onacHbl B pyKax .
21.06cny»Ku1BaiiTe 3N1EKTPOUHCTPYMEHTI. [poBEpbLTE HaMUME CMELLEeHUA UAK
3ae/1aHNA ABWXKYLLMXCA YacTel, NONOMKM AeTanelt n Nio6biX APpyruX yCioBuil,
KOTOPbIE MOTYT NOBANATL Ha PaBOTY INEKTPOMHCTPYMEHTA. B ciyyae noBpexaeHus
OTPEMOHTMPYiTe INEKTPOMHCTPYMEHT NepPes UCMo/b30BaHMeM. MPUUMHO MHOTMX
HECYACTHbIX CNIY4aEB ABNACTCA NNOXOE TEXHUYECKOE 0BCYKMBAHME 3NEKTPOUHCTPY-
meHTa.
22. [lepkuTe pexyLme HCTPYMEHTbI OCTPBIMM 1 YACTBIMM. MPaBUABHO 0BCAYKN-
Baemble PeXyLLME NHCTPYMEHTbI C OCTPLIMM PEXYLLMMM KDOMKAMMU C MeHblLeit
BEPOATHOCTbIO 33€/3I0T M UMM JIerde yNpaB/ATb.
23. Mcnonb3yiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAAIEHOCTM, HACAAKU U T. 4. B
COOTBETCTBIV C HACTOALLLEI MHCTPYKUMEN, C yYETOM YC/I0BHIt PaBoTb 1

0/t paboTbl. Ucno 3N1EKTPOUHCTPYMEHTa ANA onepaLmii,
OT/IMYHbIX OT NPEAYCMOTPEHHbIX, MOXET MPUBECTU K BO3HUKHOBEHMIO ONacHoi
cuTyaumun.

NPEAYNPEXAEHUA NO BE3ONACHOCTU

1. Ucnonb3yiiTe BCNOMOraTenbHyto(ble) PyKOATKY(M), €C1 OHA BXOAUT B KOMMNEKT

NOCTaBKN MHCTPYMEHT. [oTeps KOHTPO/IA MOMKET NPUBECTM K TPaBMe.

2. [lepuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT 33 M30/IMPOBAHHbIE PYKOATKI NP BbINONHEHAM

Onepaumii, NP1 KOTOPBIX PEXYLMIT UHCTPYMEHT MOXET KOCHYTbCA CKPBITOM MPOBOAKM.
UMt MHCTPYMEHT, ica ¢ A nog,

NPOBOAOM, MOXET NMPUBECTM K TOMY, 4TO OTKPbITbIE META/TNYECKNE YACTU 3N1EKTPO-

MHCTPYMeHTa By/yT HAXOAMTBCA N0, HaNPAKEHUEM, YTO MOXET NPUBECTM K NOPAKEHNIO

OnepaTopa 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

3. [lepuTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT 3a M30/IMPOBAHHbIE PYKOATKY NP BLINONHEHNM

©onepauyii, Npu KOTOPbIX KPENeX MOMKET KOCHYTbCA CKPbITOl NPoBoaKM. KpenekHble

[leTaNN, CONPUKACAIOWMECH C KHAXOAALMMEA MO/ HAMPAXKEHNEM) NPOBOAOM, MOTYT

CAenaTb OTKPbITbIE METANIMYECKME YACTH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA «HAXOAAMMUCA NOZ,
P 1 NPUBECTY K NOP: 21eKTPUYECKMM TOKOM.

4. Beeraa GyabTe yBepeHbl, 4TO y Bac eCTb TBepAan onopa. Mpy ncnonb3osaHumn

MHCTPYMEHTa Ha BbICOTE Y6eAUTECh, YTO BHU3Y HUKOTO HET.

5. Kpenko aepxute MHCTPYMEHT.

6. [lepxuTe pyKU Noaanblue OT BPALAKUIAXCA HaCTeil.

7. He ocTaBnsaNTe MHCTPYMEHT BK/KOYEHHbIM. PaboTaiTe ¢ MHCTPYMEHTOM TONbKO B

PY4HOM peskime.

8. He npuKacaiiTec K CBEp/Y MM 3aTOTOBKE CPasy nocse paboTbl, OHM MOTYT BbiTb

O4eHb FOPAYMMU 1 MOTYT OBKENb KOXKY.

9. HeKoTOpble MaTepuasbl COAEPHAT XMMUYECKHE BELLECTBa, KOTOPbIe MOTYT GbiTh

TOKCUUHBIMU. COBIOAAIATE OCTOPOKHOCTL, YTOGbI NPEAOTBPATUTL BAbIXAHUE NbIM

W KOHTaKT C Koeit. Cobatogaiite faHHble no ) ma

COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUW.
MPEAYNPEXAEHVE:

HE [JONYCKAETCH, 4To6bl yA406CTBO MM 3HAKOMCTBO C NPOAYKTOM (MONy4eHHble B

pesy/ibTaTe MHOTOKPATHOTO MCMOAb: cTporoe cob. ve npasun
6esonacHocTn AnA paccmart npogykra. HEM {OE UCNO/Ib30BAHME
WM Hecob, npasun , 8 AaHHOM no

IKCN/YaTaLMm, MOXET NPUBECTM K CEPbE3HBIM TPaBMam

Cumsonbl
Huke np! CUMBONBI, UC! NS 3TOTO MHCTPYMEHTa:
v Bonbt
== MocToAHHbIA TOK
Ne CropocTb 6e3 Harpysku

060poTbl UK KoNebaHUA B MUHYTY

BAXHBIE UHCTPYKLIUM MO BE3OMNACHOCTU

ONA AKKYMY/IATOPHOTO B/IOKA

1. Nepea ucno. TOPHOTO KapTp NpoYTUTE BCE MHCTPYKLMM
W npeaynpeAuTenbHble HAANKUCK Ha (1) 3apAAHOM yCTpOiiCTBe, (2) akkymynatope u
(3) M3enmu, Mcnonb3yloWEM aKKYMYAATOP.

2. He iTe 6a AHbBIN OpHbIit 610K.

3. Ec/m Bpems paBoTbi CTa/o Ype3MepHO KOpoUe, Hemea/IeHHO npekpaTuTe paGory.
370 MOXKeET NPUBECTM K PUCKY NEPErpesa, BO3MOXKHbIM OXKOTaM 1 jaxe B3pbiBy.




ROTOR

4. EC/v 371eKTPO/IMT NONa B 1a3a, NPOMOATE WX YUCTOI BOAOM 1 HEMEAIEHHO
0BpaTUTECh 33 MEANLMHCKON MOMOLLLBIO. ITO MOMKET NPUBECTA K NOTEPE 3peHUA.

5. He 3akopauwBaliite 6atapeiiHblit 610K:

(1) He npukacaiitecs K 60

(2) He xpaHuTe 6aTapeiiHblit 610K B KOHTEMHEpPE C APYrUMWU METANNUYECKUMU
NpeAMETaMM, TaKUMM KaK rBO3AM, MOHETbI N T. A,

(3) He noagepraiite akKymynAaTOpHbI 610K BO3AENCTBUIO BOABI UK A0XKAA. KopoTkoe
3aMblKaH1e aKKyMY/IATOPa MOXET Bbi3BaTb 60/IbLION TOK, NEPerpes, BO3MOXHbIe
OMOTW 1 AaXKe BbIXOA U3 CTPOA.

6. He xpaHuTe MHCTPYMEHT 1 aKKyMYNATOPHbIN B/10KB B MeCTax, rae Temneparypa
MOKET AOCTUraTb UM Npesbiwatb 50°C (122°F).

7. He oxuraiite 6atapeiiHblit 610K, AasKe eC/iu OH CUIbHO NOBPEXAEH UAW MONHOCTBIO
M3HOWeEH. AKKYMYIATOPHbIN 610K MOXKeET B30PBaTbCA NP NOMKape.

8. ByabTe OCTOPOXKHBI, YTOGbI HE YPOHUTB U HE YAAPUTL aKKYMYNATOP.

9. He 1cnonb3yiite NOBPeKAEHHBIN aKKYMYNATOP.

COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUW.

Cosetbl AnA nop, cpoka cnyx6bi 6.

1. 3apaxaiiTe akKyMmynATop A0 TOrO, Kak OH NOAHOCTbIO paspaauTca. Beerga
npekpavyaiiTe MCNONb30BaHME MHCTPYMEHTA 1 3apAXKaiiTe aKKyMyNATOp, KOraa
3ameTUTe yMeHbLIEHUE Er0 MOLHOCTH.

2. U3Beraiite 3apAAKM aKKyMyNATOPA, KOTOPBIN y)Ke MONHOCTbIO 3apsAxeH. MNepesapaaka
MOXET yMeHbLMTL CPOK CNYKEbi GaTapem.

3. 3apsaiTe aKKyMyATOp Npu KOMHaTHOI Temnepatype ot 10°C go 40°C (ot 50°F go
104°F). [laitTe ropayemy akKyMynaTopy OCTbITb Nepes, 3apsaaKon.

OYHKUUN

1. Tpurrep
(CnycKoBOW KptOYOK)

2. Ceetoamop,

3. BbICTPO3aXKMMHOW
naTpoH

4. Myédrta Bbibopa
KPYTALLETO MOMEHTa

5. CenekTtop ckopocTu

6. Mepekntoyatens ynpasneHua

7. Akkymynatop

CBOPKA

NPEAYNPEXAEHUE
3apaxaiTe TONIbKO C NOMOLYbIO 3aPAAHOTO YCTPONCTBA, YKa3aHHOTO AN
aKKyMyNATOpa. KOHKPETHbIE MHCTPYKLIMN NO 3apAAKE CM. B PYKOBOACTBE MO
3KCNAyaTauuy, Npuaaraemom K YCTpOACTBY M

TOpY.

YcraHoBKa/yaaneHve akkymynaropa

Y1o6bI M3BNEYL AKKYMYNATOP, HAXMUTE HA KHOMKKU ¢MKCETOD3 W BbITAWMTE
AKKYMYNATOP U3 UHCTPYMEHTA.

YT06bI BCTaBUTb aKKYMYNATOP, BCTaBbLTE aKKYMY/IATOP B KOPMYC MHCTPYMEHTA.
Y6eautech, YTO OH HAAEKHO 3apUKCUPOBAH.

3KCNNYATALMA

( - 5 NPEAYNPEXAEHUE

Bceraa useniekaiiTe akkyMynATOp Nepez 3aMeHoi MM CHATMEM aKCceccyapos.
Vcnonb3yiiTe TobKO akceccyapel, CnelnanbHo PeKoMeH0BaHHbIe /18 3TOro
MHCTPyMeHTa. [lpyrie MoryT 6biTb onacHbi

NPEAYNPEXAEHUE
YT0Bbl CHU3UTb PUCK MONYYEHWA TPABMb, HAAEBaNTe 3ALUNUTHBIE OYKM UK UK C
BOKOBBIMM LUTKAMM.

YcraHoBKa 6ut

Bcerga i TOp nepes, y ouT.
BbibepuTe NpaBuAbHbINM CTUAL U Pasmep BUT AnA PaboTbl. ITOT UHCTPYMEHT
ocHalleH 610KMPOBKOM WNUHAENA. [aTPOH MOXKHO 3aTArMBATb OAHOM PYKOIA, YTO
yBe/nuunsaeT cuiy 3axsaTa 6ur.

i unun

1. YTO6bI OTKPBITH KyN1a4KM NAaTPOHa, NOBEPHMTE BTY/IKY NPOTHB YacOBOW CTPENKU.
Mpu UCcnoNb30BaHWM CBEPA AaiiTe CBEPY YAAPUTLCA O AHO NATPOHa. OTUEHTPUPYiiTe
6UTy B KyNaykax naTpoHa 1 NOAHMMUTE ee NpUMepHO Ha 1116 Al0IMOB HaA AHOM.
Mpu ncnonb3osaHum 6UT OTBEPTKM BCTaBLTE BUTY AOCTATOMHO AaNEKO, YTOGbI
KyN1auK1 NaTpOHa 3a)a/i WecTUrpaHHNK GuTbl.

2. 4T06bI 3aKPbITL KyNaukn NaTpOHa, NOBEPHHUTE BTY/IKY NO 4aCoBOI CTpenke. BUT
3aKpen/ieH, KOrAa NaTpPOH M3AAET XPanoBoi 3BYK M BTY/IKA 6O/blLe He MOXKeT
BPaWATLCA.

3. 4106bI CHATL HacazKy, NOBEPHUTE BTYAKY NPOTUB YaCOBOW CTPEKM.

MPUMEYAHME. Mpu OTKPLITUM MAM 33aKPBITUKM NATPOHA MOMKET BbITb C/IbILLEH TPECK.
3TOT WYM YaCTUYHO ABAAETCA i " He Ha 3
paboTe natpoHa.

BbISDE gEﬁCYEMﬂ CBEp/IEeHUA WU BKPYYUBaHUA

1. YT06bl MCMONB30BATL PEXXUM CBEPAIEHNA, NOBEPHUTE MydTY Nepekatodatens
KPYTALLETO MOMEHTa, MoKa cumeon <81 cBEp/IEHNA He NOABUTCA Ha OAHOM
JIMHWM CO CTPENKOM.

2. 410601 UCl b PEXUM mypry Tens
KPYTAULEro MOMEHTa 10 TeX NOp, NOKA XKEeNaeMOe MNO/IOKEHME CLEM/IEHNA He NOABUTCA
8 COOTBETCTBIM CO CTPE/KOIA.

Py ) P

Per

py mydTa npu n
TEKyLLEM KPYTALLEM MOMEHT, 4To6bl Np!

6ynet npoc
rny6okoe

b Npu

paTuUTL py

BUHTA B Pa3/INiHbIE MAaTePUabl U NPEAOTBPATUTL NOBPEX/AEHME BUHTA UM UHCTPYMEHTA.

Moka3saHHbIe 34eCb XapaKTEPUCTUKM KPYTALLETO MOMEHTa ABAAIOTCA NPUBAN3UTENbHBIMM
3HAYEHUAMM, NONYHYEHHBIMM MPU NONHOCTBIO 3aPAKEHHOM aKKYMyNATope.

KAK BbIBPATb KPYTALUMIA MOMEHT
Hacrpoiika
N.m WUcnonbsosanune
cuennenns
13 1314 MarneHbKue wypynbi 8 MATKOi
[apesecuHe
46 1517 CpefiHme Wypynbl B MArKoi
[ipeBecHHe UM ManeHbKIUe Wypynbl
7.9 17.21 B TBEPAOV ApeBecHHe.
Bonblume Wypynbi B XBOAHbIX
10-12 2225 nopoaax. Cpeatue, Wwypynbl B
TBEPAON ApeBechHe uam Gonblune
wwypynbl 8 TBEPAON ApesecuHe ¢
HaNpasaAloWMM OTBEPCTHEM
ni . MockonbKy K, B Tabauue, asastoTca
OPMEHTUPOBOUHBIMM, MCMONb3YITE KYCOK Noapy p ANAT

Pa3/IMIHbIX HACTPOEK CLENAEHMSA, NPEX/E YEM 3aKPY4MBATL BUHTHI/LYPYNbl.
WUcnonb3osaHue nepekntoyarens ynpasneHusa

MepeknioyateNb yNpaBeHNs MOKET BbiTb YCTAHOB/EH B TPU NONOKEHUA: Bepes, Hasaz,
n B. ps 6. YHOMY ynp:

MO3KHO OTPerynnpoBaTh TONbKO TOTAA, Koraa nepekntodatens BK/1/BbIK/ He Haxart. Beerga
AaBaiiTe ABUraTe/NIO NOIHOCTBIO OCTAHOBUTBLCA NEPe/ UCMO/b30BAHMEM NepeKkoyaTens
ynpasneHua.

[na BpauleHns Bnepes (M0 YacoBOV CTPE/IKE) HaXKMUTE NepeKyaTenb YNpasieHns ¢
NpaBoii CTOPOHbI MHCTPYMEHTA.

Mepea mc




BMEPEA, | E 3ALHUI XOA,
ﬁh [l
|E/IOKUPOBKA)

HAMATb
B LEEHTP

[na 06paTHOTO BpaLLeHNA (NPOTMB YAaCOBON CTPE/IKM) HAXXMUTE NEPeKoYaTeNb
YNpaB/ieHnA C 1EBON CTOPOHbI MHCTPYMEHTA. Mepes UCTo/Ib30BaHMeM NpoBepbTe
HanpasneHue BpaLieHnA.

Y106b1 b 1 KPIOYOK, Te nepekntoyaTent

ynp B LIEHTP: no; . CnycKOBOIi Kplo4oK He cpaboTaer,

NOKa NepeKnloYaTeNb YNPaBNEHUA HAXOAUTCA B LLEHTPANbHOM 3anepTom
nonoxeHun. Beeraa 610KMpyiiTe CyCKOBOM KPIOYOK MM M3B/IEKATE aKKYMYNATOP
nepes, TEXHUYECKOro 06eny. U, 3aMEHOI NPUHA/NEKHOCTEN,
XpaHEHWEM MHCTPYMEHTa 1 B 1060 Bpems, KOTAa MHCTPYMEHT He MCMO/b3yeTCs.

NPEAYNPEXAEHWUE

YT06bI CHU3NTL PUCK NONYHEHWUA TPABMbI, BCErAA AEPKUTECH HAAEBKHO.

BhIGOQ CKOPOCTH (TONIbKO ANA AB!XCKDEOCTHDVI MDQEIWI!

MepekioyaTenb CKOPOCTEN HAXOAUTCA HA BEPXHEN YaCcTH Kopryca AsuraTens.

Mpexae 4em MeHATb CKOPOCTb, AATE MHCTPYMEHTY NOMHOCTBIO OCTAHOBMTHCA.

CMm. «TIpUMEHEHUA» ANA PEKOMEHAYEeMbIX CKOPOCTeii B Pa3/IMYHbIX YCIOBUAX.

1. 1A HM3KOM CKOPOCTU HAKMMTE NepeKioyaTeNb CKOPOCTH, YTo6bl OTOBPa3UTL «1x.
2. inA BbICOKOI CKOPOCTW HaXXMWUTe nepeKtoyaTenb CKOPOCTH, YTobbl 0TOBPa3UTL «2».

3anyck, 0OCTaHOBKa U KOHTPO/Ib CKOPOCTH
1. YT06bI 3aNYCTUTL MHCTPYMEHT, KPEMKO BO3bMUTECH 33 PYKOATKM U HaXMUTE Ha
CMNYCKOBOW KPHOYOK.

MPUMEYAHUE. CeeToAMOA 3aropaeTcs Npu HaskaTUM Ha CyCKOBOM KPHOYOK.

2. YT106bI U3MEHUTL CKOPOCTb, Y nnny Te Ha CnycKoBO
KPIOYOK. Yem Aanblue HaxaT CryCcKOBOM KPIOYOK, Tem Bonblue CKOpPOCTb.

3. Y106bI OCTAHOBUTL MWHCTPYMEHT, OTNYyCTUTE KPHOYOK. I'IepeA TeMm, KaK NoJIoXuTb
WHCTPYMEHT, ySEAMTECb, 4YTO CBEPNO NONHOCTbIO OCTAHOBNEHO.

Csepnenune

Momectnte 6UT Ha pabouyto NOBEPXHOCTb U CUNBHO HAaAABKUTE Nepes Havanom paboTbl.
Cnuwkom 60/1blWwoe AaBneHue 3ameanuT paboTy J010Ta U CHU3UT 3GPEKTUBHOCTL
cBepneHua. Cnuwkom cnaboe AasneHuve NnpuseaeT K CKONbXEHUIo ceepna no paGo-leﬁ
30He M 3aTyN/NIEHUIO €ro KOHYMKa.

Ecan WHCTPYMEHT Ha4UHaeT MMOXHYTb, HEMHOTO YMeHbLUUTe AaBneHune, 4TO6bI Aonoto
Habpano ckopocTb. Ecau 6UThI 3aefatoT, NOBEpHUTE ABUraTeNb, YTo6bl 0cBO6OAUTL
BWT OT 3aroTOBKM.

( . ) NPEAYNPEXAEHUE

YTOBbI CHU3WTL PUCK NOPaXKEHUA INEKTPUUECKNM TOKOM, Nepes CBep/ieHrem Unn
3aBOpauMBaHMEM LIYPYNOB NpoBepsTe paGoyyIo 30HY Ha HasMuMe CKPbITbIX TPY6
M NpOBOAODE.

CEteIEHVIe B ApeBecrMHe, KOMNO3UTHbIX MaTepuanax n NnaacTuke

Mpu ceepnenum aepesa, P W nnactuka iite
pexum pabotbl <S5 TonbKO cBepneHme. HaumHaiiTe ceepanTb MeaneHHo,
NOCTeneHHO YBENNUMBAR CKOPOCTb MO Mepe cBepaeHys. Mpu ceepreHnm Aepesa
vcnonb3yiite ceepna no Aepesy nan ciupansHele ceepna. Beerga Ucnonb3yiiTe ocTpble
60Tbl. MPU UCNONL30BaHNMM CIUPA/bHBIX CBEP/ HACTO BbITATMBaliTE CBEPNO U3
OTBEPCTUS, 4TOBbI O4UCTUTL KaHABKM CBEPAA OT CTPYKKM. YTOGbI yMEHbLNTL
BEPOATHOCTb packona, 06paboTaiiTe 3a/HIOI0 YaCTb KYCKOM Aepesa. Buibupaiite
HU3KMeE CKOPOCTH 1A NNIACTUKOB C HU3KOW TeMMepaTypoit NNasNeHIs.

CsepneHune metanna

Mpw cBepneHun metanna Boibepute pexum paboTbl TONbKO CBEpPNEHNe.
Wci WTe cni cBepna U3 bbic 1 CTanu UnK KonbLeBble

nuAbl. Ucnonb3yiiTe KepHep, YTo6bl HavaTb 0TBepcTUe. CMasbiBaiTe cBEP/a CMAa30HHO-
OXNIAKAAIOWEN KUAKOCTBIO NPU CBEPNIGHMN Keesa uam cTanu. Ucnonbsyiite
OXNAKAAIOLLYIO KUAKOCTb MPYU CBEPAIEHNM LIBETHBIX META/IIOB, TaKNX KaK Me/b,
NIaTyHb UM aNIOMUHWIA. MoaBEpHUTE MaTepuan, YToGbl NPeA0TBPATUTL 3aeaaHne

VM UCKaxeHue.

ROTOR

MpuBOAHbIE BUHTbI U Faliku

MpocsepauTe HanpasasioLee OTBEPCTUE NPU 3aKPYYMBAHWM WYPYNOB B TONCTblE
WAW TBEpAble MaTepuansl. Bbibepute COOTBETCTBYIOLLLYIO HACTPOKY

YcraHosuTe MydTy BbIGOPa KPYTALLETO MOMEHTA B NPABUABLHOE MOOXKEHWE U
YCTaHOBUTE CKOPOCTb Ha HU3KYIO. Mcnonbayﬁre OTBEPTKY COOTBETCTBYIOLLENo TUNa n
pasmepa ANA TUNa UCNO/b3YEMOro BUHTA.

Bcrasus GMTV OTBEPTKMU B BUHT, MTOMECTUTE KOHYMK BUHTA Ha 3aroTOBKY U CUIbHO
HaAaBUTe, NPEXAE YEM HAXKATb HA CrYCKOBOI KPIOYOK. BUHTbI MOTYT BbITh yaaneHs!
nyTem peBepcupoBaHKUA ABUraTens P; ).

Meperpyska
HenpepbiBHaa neperpyska MoXeT NpUBECTU K HE0B6PaTUMOMY NOBPEXAEHNIO
MHCTPYMEHTa MW aKKyMynATopa.

OBC/NYUBAHUE

{ . ) NPEAYNPEXAEHVE

YTOBbI CHU3UTL PUCK NONYYEHNA TPABMbI, BCETAa OTK/IOYaliTe 3apAAHOe YCTPOCTBO
ot cetn u i TOp 13 YCTPOWCTBa MM UHCTPYMEHTa
nepez, BbINONHEHMEeM 10600 TEXHUUECKOTO 06CNYKMBaHWA.

O6cnyuBaHue MHCTPYMeHTa

CopiepXuUTe MHCTPYMEHT, aKKyMY/IATOP 1 3apA/HOE YCTPOIICTBO B MCNPaBHOM
COCTOAHMM, BBINONHAA NPOTPaMMy PEryAAPHOTO TEXHUYECKOTO 06CAYKMBaHUA. Yepes
WecTb MecALEB /10 OAHOTO roAa, B 3aBUCUMOCTY OT UCMIO/Ib30BAHMA, NPOBEPLTE
VIHCTPYMEHT, aKKyMYNATOP W 3apA/HOE YCTPONCTBO.

-Cmaska

-MexaH14ecKmil OCMOTP W OYMCTKa (LIECTePHY, WINUHAEAM, TOAWMNHMKH, KOPMYC 1 T.4.)
-IneKTpuyecKas nposepKa op, 3apAaHoe [Aguratens)
-TecTupoBaHue ana obecneyeHna NPaBUIbHOKM MeXaHU4ECKOM U INeKTPUYecKoit paboTbl
EC/M MIHCTPYMEHT He 3aMycKaeTca uam He paboTaeT Ha MOMHYI0 MOWHOCTb C NOHOCTbIO
3aPAKEHHDBIM aKKYMY/IATOPOM, OYMCTUTE KOHTAKTbI Ha aKKymynaTope. Ecim MHCTpymeHT
no-nNpexHemy He paboTaeT AO/MKHLIM 06Pa30M, BEPHUTE MHCTPYMEHT, 3apAaHoe
YCTPOIICTBO 1 aKKYMY/IATOP B CEPBUCHBIN LEHTP.

( ) NPEAYNPEXAEHUE

Bo n3bexarue TpaBm 1 NOBPEXAEHMIT HUKOTAA HEe NOTPy»aiiTe MHCTPYMEHT, akKyMynAaTop
WM 33pAAHOE YCTPOUCTBO B HUAKOCTL W He A0NYCKaiTe NONaaaHUA )NUAKOCTU BOBHYTPb.

Yucrka

OunCTUTE 33pALHOE YCTPOWCTBO U BEHTUAALMOHHbIE OTBEPCTUA MHCTPYMEHTA OT Mycopa.
[lepKuUTe PpyuKu MHCTPYMEHTOB YMCTBIMM, CYXMMU M CBOBOAHBIMM OT MAc/1a Uiu CMasku.
MCﬂOﬂbSVFﬂe TONbKO MAENUKATHOE MbI/IO U BNAXKHYIO TKaHb ANA OYUCTKU UHCTPYMEHTa,
AKKYMy/IATOpPa 1 3apAAHOTO YCTPOICTBA, MOCKO/bKY HEKOTOPbIE YUCTALME CPEACTBA
pacTBOPUTENM BPEAHbI ANA W Apyrux AeTaneit. HekoTopble u3
HUX BKAOYAOT BEH3WH, CKUNUAAP, PAaCTBOPUTENb AR N1aKa, PACTBOPUTENb ANA KPACKM,
Xnopcojepralyme YncTaume pactsopuTenn, ammmak n BbiTOBbIE Molouwme cpeacTsa,
coAepalme ammuak.

HMKDTAB He VICﬂOﬂh3‘/ﬁTe NerkosoCniameHAWNeca Uau ropioyme pacTsopuTenu paaom
C UHCTPYMEHTamMu.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogaenb RPA 12C
HomuHanbHoe 128
HanpAaxeHune

CKOPOCTb XONOCTOr0 X043 0-1350 06/muH

MaKcmanbHbli

KPYTALMIA MOMEHT 25NM
Hactpoiika KpyTawero

MOMEHTa 21+1
Pa3smep natpoHa 0.8-10mm
MHanKaTop emkocTn

aKKymynaTopa 1.5A4

CKOPOCTb 3arpysKku 2 yaca c AByma 6aTapeamu




ROTOR

AKYMV/IATOEH BUHTOBEPT

PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

06wu npeaynpexaeHna 3a 6esonacHoct npu pabora ¢

eN1eKTPUYECKN UHCTPYMEHTHU

NPEAYNPEXAEHUE
MpoyeTeTe BCUUKM NpeaynpexaeHnA 3a 6e30NacHOCT U BCUYKM MHCTPYKLMK. Hecnassa-
HETO Ha NpeAyNpexAeHUATa M MHCTPYKLUMUTE MOXe Aa A0BEAe AO TOKOB YAap, Noxap
M/Unm cepuosHo HapaHaBaHe.

3anasete BCUYKM NPeayNPEXAEHNA U UHCTPYKLNM 33 GbAelLM CNPaBKM.

TepMUHBT ,,@NEKTPOUHCTPYMEHT” B NPeaynpexAeHnsaTa ce OTHACA 3a BaLIUA 3aXpaHBaH
OT eNeKTpUYecKaTa Mpeska (C Kaben) eNeKTPOUHCTPYMEHT um paGoTely ¢ Gatepun (6e3
Kabes) eNeKTPOUHCTPYMEHT.

Be3onacHocT Ha EBGOTHETB 30Ha

1. NoaabpsKaiiTe paboTHOTO MACTO YKUCTO U A0BPe OCcBETEHO. Pa3xBbpAAHUTE UK
TbMHM 30HKU Npeapasnonarat KbM UHUNAEHTU.

2. He paboTeTe C eneKTpU4ecKn MHCTPYMEHTHU B EKCMNO3MUBHIU aTMOChepH, Kato
Hanpumep B NPUCHLCTBMETO Ha 3aNaAMMK TeYHOCTH, ra3oBe MK Npax. Enektpuyeckute
WHCTPYMEHTM Cb3aBaT MCKPU, KOMTO MOraT Aa Bb3NNaMEHAT Npaxa Ui usnapeHuaTa.
3. ApwiKTe Aeuata u MUHYBauMUTe Janed, 4OKATO PaboTUTE C eNeKTPUYECKM MHCTPYMEHT.
PasceiiBaHeTo Mmoxe Aa B/ Hakapa aa 36I’Y5MTE KOHTpOA.

EneKkrtpuuecka 6esonacHoct

4. lllencenuTe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa TpAGBA A2 OTTOBAPAT Ha KOHTaKTa. HuKora He
NPOMeHANTE Wencena No HUKAaKbB HauMH. He U3non3BaiiTe aganTepHu Wencenm cbe
3a3eMeHMU (3a3eMeHM) eNEKTPUYECKM MHCTPYMEHTU. HenpomeHeHH wencenm n
CbBMajALM KOHTAKTM Le HAMANAT PUCKa OT TOKOB yAap.

5. M36ArBaiiTe KOHTAKT Ha TA/IOTO ChC 3a3€MEHMN NOBLPXHOCTY KaTo TPBGM, paauaTopy,
neyku U Xxn1aauaHMuM. ChlilecTByBa NOBULLEH PUCK OT TOKOB yAap, ako TANOTO BY €
3a3emeHo.

6. He u3naraiite eNeKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTU Ha LXK, UM MOKPU YCNIOBMA.
MonagaHeTo Ha BOAA B €/1EKTPOMHCTPYMEHTA L YBE/MUM PUCKa OT TOKOB yAap.

7. He 3noynotpe6aBaiiTe c kabena. Hukora He n3nonssaiite kabena 3a npeHacaHe,
AbPNaHe MM U3KI0YBaHE Ha eEKTPUYECKNA MHCTPYMEHT. [lpbkTe kabena Aaney ot

19 .M3KkntoueTe Wencena OT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe 1/un GatepuaTa OT eNeKTpo-
VHCTPYMEHTa, NPEAN 1a NPABUTE KaKBUTO U 1a 6MN0 HACTPOIIKM, CMAHA Ha NPUHAANENK-
HOCTW M/ CbXPaHABAHE HA eN1eKTPOMHCTPYMeHTa. TakuBa NPeBaHTMBHM MepKy 3a
6e30NacHOCT HaMa/IABAT PUCKA OT C/IYYANHO CTAPTUPAHE Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.
20 .CvxpaHABaliTe HEN3NON3BAHMTE NEKTPOMHCTPYMEHTH Ha HEAOCTBNHO 33 Aeua
MACTO 1 He NMO3BO/IABANTE HA /IMLA, KOWTO He Ca 3an03HaTH C eNeKTPOMHCTPYMEHTa MK
Te31 MHCTPYKLUM, @ PABOTAT C eN1eKTPOMHCTPYMEHTa. ENEKTPUYECKIUTE MHCTPYMEHTM
Ca onacHy B pbuUETe Ha HeoBydeHw notpebuTeny.
21 .Noaabpxaiite enekTpOMHCTPYMeHTHTe. MpoBepeTe 3a pasMecTBaHe UM 3aenBaHe
Ha [BIKELM Ce YaCTH, CYynBaHe Ha YacTh M BCAKO APYTO CHCTOAHME, KOETO MOXe Aa
nos/mAe Ha paboTaTa Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO e NOBPE/eH, NonpaBeTe eNekTpo-
MHCTpyMeHTa npean ynotpeba. MHOo 310M0NyKM Ca NPUYMHEHM OT 10LLO NOAABPKAHN
€N1eKTPUYECKN MHCTPYMEHTU.
22. NoaabpKaiite pexewmTe MHCTPYMEHTU OCTPM 1 YUCTU. TIPABUAHO NOAABPXKAHUTE
Pexelwn MHCTPYMEHTH C OCTPY Pexely pbEoBe e No-Ma/ko BEPOATHO Aa ce 3aAAaT U
Ca M0-N1eCHM 33 KOHTPOA.
23.M3n0/13BalTe €N1EKTPOUHCTPYMEHTA, AKCECOAPUTE U HAKPAMHWLMTE 32 UHCTPYMEHTU
VI T.H. B CbOTBETCTBUE C TE3W MHCTPYKLMM, KAaTO B3eMETe NPEABNA YCI0BNATA Ha paGoTa
1 paboTata, KOATO TPAGBA Aa Ce U3BBPLIM. M3M0N3BAHETO HA €NEKTPOMHCTPYMEHTa 33

p orn, MOXe /1a J0Be/e /10 ONacHa CUTyaums.

NPEAYNPEXAEHUA 3A BE3OMACHOCT HA

BE3OMACHOCT HA AKYMYNIATOPEH BUHTO®EPT

1. M3anonssaiite AOMbAHWUTENHA(M) PbKOXBATKA(M), aKO € AOCTAaBEHa C MHCTPYMEHTa.
3ary6aTa Ha KOHTPO/I MOXE A3 NPUYMHI HAPaHABaAHE.
2. [lpb)KTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa 33 ™M 3a Korato

e npy KOATO T MOXe /13 B/Ie3e B KOHTAKT CbC
CKPUTO OKabenABaHe. PeselnaT akcecoap, KOMTO ce 40NMpa 40 NPOBOAHWK Nog
HarpexeHne, MOXe /1a HanNpaBy OTKPUTUTE META/IHM YACTU Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa
oA HaNpexeHue" 1 MOXe Aa NPUYMHM TOKOB yAap Ha onepatopa.
3. [lpbIKTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTa 33 ™M 3a Korato

Te npy KoATO MOXe /13 B/Ie3€ B KOHTaKT CbC CKPUTO
okabenasaHe. CKpenuTenHUTe eNleMeHTH, KOUTO BAU3AT B KOHTAKT C "»MB" NPOBOAHMK,
MOraT 4a HaNpaBAT OTKPUTUTE METANHK YaCTU HA eNeKTPONHCTPYMEHTa "nog,

" 1 panpl Ha onepaTopa TOKOB yaap.

TONAMHA, MAcNo, OCTPU PBLEOBE NN ce yactu. I e unu
Kabe/ yBennyaBaT pucKa oT TOKOB yaap.

8. KoraTo paboTuTe C eNeKTPUYECKM MHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, U3MON3BAIITE Yab/KMUTENEH
Kaben, NoAxoAAL, 3a ynoTpeba Ha OTKPUTO. Ha Kaben, 3a
ynotpe6a Ha OTKPUTO, HaManABa PUCKa OT TOKOB yAap.

9. Ako paBoTaTa C eNeKTPOUHCTPYMEHT Ha BNaXHO MACTO € Hen3BexHa, U3non3saiite
3aWMTEHO 3axpaHBaHe C NPEKbCBaY Ha BepuraTa npu nospesa Ha semata (GFCI).
M3nonssaHeto Ha GFCl HamansABa pucka OT TOKOB yaap.

JNlnuna 6e3onacHoct
10. BbaeTe Halpek, BHUMaBaiiTe KakBO NpasuTe 1 M3MO/3BaTe 34paB pasym, Korato
ynpasnssaTe 3axpaHsaHeTo

WHCTPYMEHT. He usnonssaiite €/1eKTPOUHCTPYMEHT, JOKATO CTe YMOPEHU MU NOo4
BbZAE;iCTBMeTO Ha HapKOTULUW, a/IKOXO/N NN NeKapcTea. MomeHT Ha HeBHUMaHKue npn
paﬁora C eNeKTPUYECKU UHCTPYMEHTU MOXe Aa AoBese A0 CepUO3HO HapaHABaHe.
11. M3non3saitTe IMYHK NpeAnasHu CPeACTBa. BUHAry HoceTe npeanasHu ouuna.
3al.l.ll4THO oﬁopw:\aaHe KaTo macka 3a npax, npegnasHu OéyBKM NPOTUB XNb3raHe, Kacka
WAV 3aLMTa 33 CAyXa, U3MO0I3BaHW NPU NOAXOAALLY YCAOBUA, LLLE HAMANAT
HapaHABaHMATA.
12. NpepgoTepaTteTe HEBOMHO CTapTUPaHe. YBepeTe ce, Ye NPeBK/KYBATENAT € B
WU3KNHOYEHO NoNoXKeHWe, Npeaun [ia CBbpXKeTe KbM U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe M/MHM
6aTepm, Aa B3emeTe Uan npeHeceTe UHCTPYMEHTa. HoceHeTo Ha €NeKTPOUHCTPYMEHTH C
NPBCT BLPXY NMPEBK/IIOUBATENA MW BKIOYBAHETO HA €NEKTPOUHCTPYMEHTU C BK/IOUEH
npeskaoYBaTeN BOAN A0 UHUNAGHTU.
13. OTCTpaHeTe BCUUKM Peryinpaliiu KI0YOBE UM FaeuHi KNloYoBe, Npeau Aa BKAUNTe
©N1eKTPOUHCTPYMEHTaA. FaeyeH KoY Uam KNKO4, OCTaBeH NpUKpeneH KbM BbpTALLa ce
4acT Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA, MOXKE Aa A0BeAe A0 HapaHABaHe.
14. He npekanssaiite. Moaabpikaiite NnpaguaHa onopa v 6anaHc Npes usaoTo Bpeme.
Tosa nossonasa ﬂO-AOéhp KOHTPOAN Ha e/1eKTPOUHCTPYMEHTa B HEOYaKBaHU CUTYaLUK.
15. O61yaiTe ce NpasuaHO. He HoceTe WUPOKK Apexu unu buskyTa. [lpbKTe KocaTa,
ApexuTe 1 pbKaBULUTE CU Aaney OT ABuelum ce Yactu. CBo6oaHM Apexu, BuxyTa unm
[AbAra Koca morar Aa 6bat 3axsaHaTh OT ABUMKELLM Ce HaCTU.
16.AKo0 ca ocUrypeHn 3ac Ha Ct 3a
cbﬁnpane Ha npax, ysepeTe ce, 4e Te Ca CBbP3aHM U U3NON3BAHU NPABUIHO.
W3non3saHeTo Ha CbﬁMPaHe Ha npax MoXe [ia Hamanu onacHOCTUTe, CBbP3aHu C nNpaxa.

He n

WUsnonssaHe n FPUXKU 33 eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHTH

17. He HacunBaiiTe enekTpUUECKMA MHCTPYMEHT. M3non3saiiTe NpasuaHNa enexkTpo-
MHCTPYMEHT 33 BALIETO NPUNOXKeHME. MPaBUNHMAT €EKTPOUHCTPYMEHT Lije CBbPLLIN
pabotata no-ao6pe 1 No-630NacHo Npu CKOPOCTTa, 3a KOATO @ NPOEKTHPaH.

18 .He n3non3saiite e1eKTPOUHCTPYMEHTA, aKO MPEBK/IOYBATENAT HE r0 BK/I0YBa N
M3K/04Ba. BCEKM eNeKTPOMHCTPYMEHT, KOITO He MOXe Aa Ce YNpaB/iABa C NPeBK/oYBa-
Tens, e onaceH 1 TpA6Ba Aa 6bae PEMOHTUPAH.

4. BuHaru GbzieTe curypHu, Ye umate cTabunHa onopa. Ysepere ce, Ye HUKOW He e
0T/10/1y, KOTaTO M3MON3BATE MHCTPYMEHTA Ha BUCOKM MeCTa.

5. [IpbKTe MHCTPYMEHTa 34paso.

6. [lpbKTe pblETe CU Aaney OT BLPTALM Ce HacTu.

7. He octaesiite MHCTpyMeHTa ia paboTi. PaBoTeTe C MHCTPYMEHTa Camo KOTaTo ro
AbpPHKUTE B PbKa.

8. He pokocBaiiTe cBpeAnoTo UM AeTaitna BeaHara cneq paboTa, Te MOXe Aa ca
M3K/IIOYMTE/IHO FOPEL U /13 U3TOPAT KOXaTa BU.

9. HAKOM MaTepuany ChAbPIKAT XMMUKANM, KOUTO MOXKE A3 Ca TOKCUUHN. Bbaete
BHUMATE/IHY, 33 1a NPeOTBPATUTE BAVIIBAHE HA NPaX U KOHTAKT C Kowara. Cneagaiite
/AaHHWTe 33 6€30NaCHOCT Ha 0CTaBYMKa HA MaTepUan.

3ANASETE TE3U UHCTPYKUMNU.

NPEAYNPEXAEHUE:

HE nossonAsaiite KOMGOPTHT UM NO3HABAHETO HA NPOAYKTA (MONYYEHM OT MHOTOKpaT-
Ha ynoTpe6a) Aa 3aMeHAT CTPUKTHOTO CnasBaHe Ha NpasuiaTa 3a 6e3onacHocT 3a
cboTBeTHMA NpoayKT. HEMPABU/IHA YMOTPEBA unu HecnassaHe Ha npasunata 3a
6€30MacHOCT, NOCOYEHM B TOBA PBKOBOACTBO C MHCTPYKUMM, MOXKE A NPUUMHM
CEPUO3HO HapaHABaHe.

Cumesonu
I'Io—nony €a NOKa3aHW CMMBO/INTE, N3N0/13BaHN 338 UHCTPYMEHTA.

v Bont
= DC

No CKOPOCT Ha KayBaHe
.. /min

3aBbPTaHNA UM 06PBLYAHNA B MUHYTA

BAXXHU UHCTPYKLUU 3A BESONACHOCT

3A AKYMYNIATOPHA KACETA

1. Npeaw Aa u3nonssate Kacetata ¢ Gatepun, NPoUETETE BCUUKI MHCTPYKLMM 1
npeaynpeauTesHN MapKMpoBKM Ha (1) 3apaaHo ycTpoiicTeo 3a 6atepuu, (2) 6atepus u
(3) npoaykT, u3nonssauy 6atepus.

2. He pasmobasaiite 6aTepuitHna naTpoH.

3. Ako BpemeTo 3a paboTa e CTaHan0 NpPeKaneHo AbAro

no-KpaTkK, HesabasHo cnpete Aa paGotuTe. ToBa MOXe /13 AOBEAE A0 PUCK OT
nperpABaHe, Bb3MOXHM U3rapAHUA 1 LOPU EKCMINO3MA.
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4. AKO eNeKTPONUTLT NOMa/He B OYMTE BM, M3NAKHETE M C YACTA BOAA W He3abaBHO

ROTOR

KoraTo u3nonssate cape/na, ocTasete CBPEA/IOTO A3 YAaPH ALHOTO Ha MaTPOHHMKa.

noTbpceTe MeaMUMHCKa nomou. Tosa MOe Aa AoBesie A0 3ary6a Ha 8u.
5. He cebp3BaiTe 6atepuitHaTa Kaceta Ha Kbeo:

(1) He aokocsaiite KnemuTe € NPOBOAAUL MaTEPUAn.

(2) U3bnreaiiTe aa cbxpaHaBaTe GaTepuitHaTa KaceTa B KOHTEIMHEP C APYrU MeTanHK
NPeAMETH KaTo NUPOHM, MOHETH 1 Ap.

(3) He n3naraiite 6atepuitHuA NaTpOH Ha BOAA UAU AbXA,.

Kbco chepmHeHme Ha BaTepuaTa MOXe Aa NPUUNHM TONAM TOK, NPErpaBaHe,
Bb3MOXKHM U3rapAHUA 1 0P NOBPEAa.

6. He CbxpaHABaiiTe MHCTPYMeHTa  KaceTaTa ¢ 6aTepum B

MecTa, KbAeTo TeMnepaTypaTa MOKe fa AOCTUIHE UAW Haasuiwm 50 C (122 F).

7. He u3rapsiiTe kaceTaTa ¢ 6aTepuu, 40pM aKo e CEpUO3HO NOBPEAEHa UM HAMbIHO
M3HOCeHa. BaTepuitHMAT NaTPOH MoXe Aa 3ByXHe Npu Noxap.

8. BHUmaBaiiTe fja He u3nycHeTe uam yaapute 6atepuata.

9. He u3nonssaiite nospeseHa batepus.

3AMNA3ETE TE3N UHCTPYKLIUKU

CbBeTM 33 NOAAbLPIKAHE HA MAKCUMA/IEH XKUBOT Ha BaTepuaTa

1. 3apepere kaceTara ¢ 6aTepuy, Npeam Aa ce paspeau HambaHo.

BuHaru cnupaiite paboTata Ha MHCTPYMEHTa U 3apexpaiiTe KaceTata Ha 6atepuara,
KOraTo 3abenexmuTe HamasieHa MOLLHOCT Ha UHCTPYMEHTa.

2. Hukora He iiTe HanbHO 3ap batepus.

Mpe3sapexaaHeTo CbKpallasa XmMBoTa Ha 6atepuata.

3. 3apepeTe Kacetata Ha 6aTtepusTa npu cTaitHa Temneparypa npu 10 C- 40 C

(50 F - 104 F). OcTasete ropeujata 6atepus aa ce oxnaau, npeau Aa A 3apeaute.

O

OYHKLUMM

1. Cnycbk

2.LED

3. bbp3so3ararauy,
NaTPOHHUK

4. flka 3a u3bop Ha
BbPTALY MOMEHT

5. CeneKrop Ha ckopocTTa
6. KoHTponeH Kntoy

7. batepua

MOHTAX

NPEAYNPEXAEHUE
3apexaaiTe camo CbC 3apAAHOTO YCTPOICTBO, yKa3aHo 3a 6atepusTa. 3a KOHKPETHU
MHCTPYKUMM 32 3apexjaHe npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Ha onepaTtopa, npeaocTaBeHo
CbC 3apAJHOTO YCTPOICTBO U 6aTepusTa.

MNocrasane/UsBaxaaHe Ha 6atepusta

3a na u3sagute 6atepuaTa, HaTUCHeTe ByToHUTE 3a 0cBOGOXK/AABaHE U U3AbpRaTe
6aTepuATa OT MHCTPYMEHTa.

3a aa nocraeute 6atepusTa, NIb3HETE NaKeTa B KOPMyca Ha MHCTPYMeHTa. YeeperTe ce,
4e ce 3aKNK4Ba 34PpaBO Ha MACTO.

EKCN/IOATALMA

( . ) MPEAYNPEXAEHUE

BuHaru ussaxaaiite 6atepuaTa, Npean Aa CMEHUTE UAM OTCTPaHUTE aKcecoapuTe.
W3non3saiTe camo akcecoapy, CneunanHo NpenopbyaHu 3a To3n MHCTPYMEHT. pyrn
Mmorat Aa 6baat onacHu.

z . ) NPEAYNPEXAEHUE

3a A2 HamaMTe PUCKa OT HapaHABaHe, HOCeTe NPEeANasHN 04UNA MM O4UNA CbC
CTPaHWUYHU NpesnasuTenn.

MHCTB"MEaHe Ha 6utose

BuHaru nssaxaaiite 6atepuarta, npean Aa noctasuTe Unn ussaaute butose. Usbepete
NOAXOAAWMA CTUA 1 pasmep Ha HakpaitHWKa 3a paboTara.

TO3M MHCTPYMeHT e cbe Ha . MaTPOHHWKBT MOXe Aa
Cce 3aTerHe C eAHa PbKa, Cb3/aBaliky NO-BMCOKA CU1A Ha 3axBallaHe Ha CBPeA/IoTo.

1. 3a i@ OTBOPUTE YE/IOCTUTE HA NATPOHHMKA, 3aBbPTeTe BTyNKaTa 06PATHO Ha
4acoBHWKOBaTa CTpeniKa.

Uen i i B YE/IOCTUTE Ha NAaTPOHHMKA 1 FO NMOBAMTHETE Ha OKONIO
1116" ot gbHOTO. Korato M3non3gate HakpalHWULIM 32 OTBEPTKA, BKAapaiiTe HaKkpaiH1Ka
[OCTaTBYHO Aja/ey, 3a 1a MOTAT Ye/IOCTUTE HA NATPOHHMKA /13 XBAHAT WeECTObIbAHMKA
Ha HaKpanHMKa.

2. 33 fa 3aTBOPUTE YENOCTUTE HA NATPOHHWMKA, 3aBbpTETE BTy/IKAaTa NO NOCOKA Ha
4aCOBHMKOBATA CTpe/ka. HakpalHMKLT e CUrypeH, KoraTo NaTpOHHUKLT U3aaae
XPanos 38yK U BTy/IKaTa He MOXe /13 Ce 3aBbPTH NoBeye.

3.3a ga M3BajMTe HAKPaiTHIKa, 3aBbPTETE BTy/IKAaTa 0BPATHO Ha YaCOBHMKOBATA
cTpenka.

3ABE/IEXKA: Moxe aa ce yye Xpanos 3ByK, KOraTo NaTPOHHUKBT Ce 0TBApA AU
3aTBapA. TO3M WyM e YacT OT 3aKNI0YBaLLATa GYHKUMA 1 He NOKa3sa Npobiem ¢
paboTaTa Ha NaTPOHHMKA.

U3bupaHe Ha peiictBue 3a Nnpo6buBaHe UM 3aaBUXKBaHE

1. 3a aa M3nonssate pexxmma Ha HPOGMBBHQ, 3asbpTeTe NPbCTeHa Ha CenekTopa Ha
BBPTAWMNA MOMEHT, A0KaTO CUMBONTBT &5 Ha CBPeANoTo ce NoABK B CbOTBETCTBUE
CbC CTpenkara.

2. 3a pa u3non3eare peXxMma Ha WwodupaHe, 3aBbpTeTe NPLCTEHA HA CENEKTOPa Ha
BBPTALMNA MOMEHT, I0KATO KenaHarta NECTpOﬁKa Ha CbeaAnHUTeNA ce NoABKU B
CbOTBETCTBUE CbC CTPE/IKaTa.

Pery C , KOraTo e peryanpas, we ce nab3ra npu
HACTOALMA BLPTALL MOMEHT, 33 Aa NPeA0TBPaTH 3abMBAHETO Ha BUHTA TBbPAE AbNBOKO
B pasnn4yHM maTepuann v Aa npeaoTepaTi NoBpeaa Ha BUHTAa WU MHCTPYMEHTa.

MokasaHuTe TyK cneunduKaLmm Ha BbPTALUMA MOMEHT ca NPUBANSUTeNHM CTOHOCTH,
NONYYeHM C HaNb/AHO 3apeaeHa 6aTepus.

KAK OA U3BEPETE MOMEHTHATA AKA

Hacrpoiika

Ha cheauHMTeNs N.m Npunoxenma

13 13-14 Manku BUHTOBE B UINOAMUCTHA
AbpBecuHa

4-6 15-17 CpeAHM BUHTOBE B UINIOAMCTHA
AbpBECMHA MM MasKU BUHTOBE B

7-9 17-21 TBbPAA AbpBECHHa.
Tonemu BUHTOBE B MINOANCTHA
AbpBecuHa.

10-12 22-25 CpeaHu, BUHTOBE B TBbPAA

AbPBECYHA UV TONeMM BUHTOBE
B TBbPAA AbPBECUHA C NUNOTEH
oTBop

3ABE/IEXKKA: Tbit KaTo HaCTPOIKKUTE, NOKa3aHK B TabanuaTa, ca cCamo OPUEHTUPOBBYHM,
13no/3BaliTe Napye OTNajbYeH MaTepuas, 3a 4a TECTBATe PAasIMUHIUTE HACTPOKM Ha
CbeaMHUTENs, NPeAy /13 3aBUeTe BUHTOBE Ha paBOTHOTO MACTO.

Ha

MpesKntoysaTeNaT 3a ynpasneHne Moxe Aa Gbae HACTPOEH Ha TPW NO3MUMM: Hanpea,
Hasaau . Bnaropap: Ha . np

3a ynpasieHne MOXe /ia ce peryMpa camo Korato npeskatousarenat BK/./U3K/. He
€ HaTUCHaT. BUHar ocTasaiiTe ABUraTeNns Aa cnpe Hamb/HO, MPEAX Aa U3non3sare
npesK/IoYBaTeNA 3a ynpasneHue.

3a BbpTeHe Hanpes (N0 YaCOBHMKOBATA CTPE/IKA), HATUCHETE KOHTPONHUA
NpeBK/IoYBaTeN OT AACHATA CTPaHa Ha MHCTPYMEHTa.

Mposepete nocokara Ha BbpTeHe Npeay ynoTpeta.
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ROTOR
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3a 06paTHO BbpTEHE (06PATHO Ha YAaCOBHWMKOBATA CTPE/IKA), HATUCHETE KOHTPOHNA
npesK/toyBaTeN OT NABaTa CTPaHa Ha MHCTPyMeHTa. MpoBepeTe NocoKaTa Ha BbpTeHe
npeay ynotpeba.

3a /1 3aKNIOUMTE CYCBKA, HATUCHETE KOHTPO/IHWA K04 B LI@HTPA/Ha NO3ULMA.
CnyCbKBT HAMA 12 PABOTH, AOKATO KOHTPONHMAT K/IIOY € B LLeHTPA/IHO 3aK/0YEHO
nonoxeHue. BUHary 3akniouBaiiTe CnycbKa uam oTCTpaHsABaiiTe 6atepuata npeau
V3BbPLIBAHE HA NOAAPBIKKA, CMAHA HA AKCECOAPH, CHXPaHABAHE Ha MHCTPYMEHTa 1
BCEKM MTBT, KOTaTO MHCTPYMEHTBT He Ce M3N0N3Ba.

( ) NPEAYNPEXAEHUE

3a fla HamanuTe pucKa OT HapaHABaHe, BUHATM APBIKTE MW 3aKpeneTe 34paso.

N360p Ha CKOPOCT (camo 3a MOAEeN C AjBe CKOPOCTH)
CeNeKTOpBT Ha CKOPOCTTA € OTrope Ha Kopryca Ha AguraTesns. OCTaBeTe MHCTPYMeHTa
[1a CNIpe HaMb/HO, NPeav a CMeHuTe ckopocTuTe. Buskre "Mpunokexna” 3a
MPENOPbUNTENHIM CKOPOCTH MPY PA3NUUHI YCIOBMA.

1. 3a HMCKA CKOPOCT, HATUCHETe CeNeKTOPa 3a CKOPOCT, 3a /1a Ce NOKaxe
2. 3a BMCOKA CKOPOCT, HATUCHETe CeNeKTopa 3a CKOPOCT, 3a /4a Ce MoKaxe '

CrapTupaHe, cnMpaHe u KOHTPOA Ha CKOPOCTTa
1. 3a ja cTapTMpaTe MHCTPYMEHTa, XBaHeTe 3/1paBo PbKOXBATKMUTE U APbIHETE CNYCbKa.

3ABEJIEXKA: Csetoaroanbt caeTsa npu HaTUCKaHe Ha CnycbKa.

2.3apa CKOpOCTTa, wim HaTMCKa BbPXY CyCbKa.
Konkoto noseue ce ApbnHe cnycbKa, TONKOBA NO-ronfma e CKopocTTa.

3. 3a Aa cnpeTe MHCTPYMEHTa, OTNYCHETE CNyCbKa. YBepeTe ce, e CBPeANoTo cnupa
HanbAHO, Npeau Aa OCTaBUTE MHCTPYMEHTa.

Mpobusane

MocTasete CBPeaNoTo BbpXy paﬁoTHaTa NOBbLPXHOCT U HaTUCHETe CU/HO, Npean Aa
3ano4vHeTte. I'IpeKaneHo FONeMUAT HATUCK e 3abasu CBPeanoTo U Wwe Hamanu
edeKTMBHOCTTa Ha NpobusaHe. Tebpae cNabuAT HaTUCK We JOBEAE A0 NTb3raHe Ha
HaKpEﬁHMKE no DBGOTHBTB 30Ha M NpUTBNABAHE HA BbpXa Ha HEKPEI?HMKS.

Ako WHCTPYMEHTDBT 3anoYHe Aa Cnupa, HamaneTe 1eK0 HAaTUCKa, 3a Aa N03BO/InTe Ha
CBPeANoTo Aa Bb3BbPHE CKOPOCTTa. Axo HaKpEﬁHMKbT Ce 3aKauu, OGBDHETE Aasuratens,
3a fa ocBoboauTe HaKpaitH1Ka OT AeTaiina.

APPLICATIONS

( ) NPEAYMPEXAEHUE

3a 1a Hama/uTe PUCKa OT TOKOB YAap, NpoBepeTe PaBoTHOTO MACTO 3a CKPUTH TPBLEW 1
NPOBOAHNLM, NPEAN Aa NPOBHeTe UK 3aBNeTe BUHTOBE.

Npo6usaxe B AbPBO, KOMNO3UTHW MaTepPUANM U NACTMAca

KoraTo HDOGMBETG B AbpBO, KOMMNO3UTHU MaTepuanu u naacTmaca, MsSepeTe pexum
Hapabota X1 camo 3a npobusaHe. 3ano4Hete GopmalunHaTa 6aBHo, KaTo
nocrteneHHo yBean4yasaTe CKOpPOCTTa, AOKaTO npoﬁmaare. Korato npoﬁMeaTe B AbPBO,
W“3non3eaiiTte cBpeana 3a AbPBO UAW CIUPaNHK cBpeana. BUHaru usnonssaire octpu
HaKpaiHuum. KoraTo u3nonssare cnupantu cBpeana, 4ecTo U3bpnBaiiTe cBpeAIoTo
OT OTBOPAQ, 33 A3 U34UCTUTE CTPYKKUTE OT sknebosete Ha cBpeanoTo. 3a A3 Hamanute

C HakpaliH1Ka Ha OTBepTKaTa BbB BMHTA, NOCTaBeTe BbPXa Ha BUHTA BbPXY Ae€Taiina u
HaTUCHETe CMAHO, NPeau Aa APbIHETe CnycbKa. BuHToBeTe moraT Aa 6baaT OTCTpaHeHu
upes o6pbliaHe Ha asuratens.

Mpetosapsaxe

MpoABMKNTENHOTO NPETOBAPBAHE MOXE A NPUYMHM TPaliHa NOBPEe/A Ha MHCTPYMeHTa
nnu batepuaTta.

MAINTENANCE

( . ) MPEAYNPEXAEHUE

3apa pyCKa OT Hap: , BUHarm 3apAAHOTO YCTPOWCTBO
1 oTCTpaHABaiiTe 6aTepuATa OT 3aPAAHOTO YCTPOIMCTBO MM MHCTPYMEHTA, NPeAn Aa
M3BbPLUNTE KAKBATO U A2 € NOAAPBKKA.

WHCTPYMEHT 3a noaapbkKa
MoaabpsKanTe CBOA MHCTPYMEHT, 6aTepus 1 3apAAHO YCTPOUCTBO B AO6PO CbCTOAHME,
KaTo NpuemeTe Nporpama 3a peAoBHa NoAAPbLIKKA. Crej WecT meceua Ao eaHa
roAMHa, B 3aBUCUMOCT OT ynoTpebara, nposepeTe UHCTPYMeHTa, batepusTa n
3apAAHOTO YCTPOIACTBO

- CmasBaHe

- MexaHu4Ha nposepka u no4YncTeaHe (3'\>6Hl4 Konena, WNUHAenu, narepu, Kopnyc n
Ap.)

- Enektpuyecka nposepka (6atepusa, 3apAaHO yCTPOICTBO, MOTOP)

- TectBaHe 3a OCUrypABaHe Ha NPaBUIHa MeXaHW4YHa U eneKkTpuyecka paGOTa

Ako WHCTPYMEHTBT He CTapTupa Uan He paﬁow Ha Nb/IHA MOWHOCT C HaNbAHO
3apeneHa GETEDMH, NOYUCTETE KOHTAKTUTE Ha Earepmna. Ako WHCTPYMEHTDBT BCe oLue
He paboTu NPasWUNHO, BbPHETE MHCTPYMEHTa, 3apAAHOTO YCTPOMCTBO 1 baTtepuaTa 8
CepBU3HUA LIeHTbP Ha Anabpa.

NPEAYNPEXAEHWUE
3a A3 HamanuTe PUCKa OT HapaHsaBaHe W NOBPEAA, HMKOra He NoTanAiTe Bawma
VHCTPYMEHT, 6aTepus U 3apagHo B TEYHOCT U He N
A3 Teye BbTpE B TAX.

iiTe TeuHoCT

Mouncreane

Mouwnctete (Camo v OTIOMKM OT 3apPAAHOTO YCTPONCTBO U BEHTUIALMOHHUTE OTBOPU
Ha MHCTpYMeHTa. MoaabpIKaiiTe APbKKUTE Ha MHCTPYMEHTA YUCTH, Cyxu 1 6e3 macno
wnn rpec. M3non3saiite camo mek CanyH 1 BNaXkHa Kbpna, 3a Aa nouncrute
MHCTpymeHTa, 6aTepuaTa 1 3apAAHOTO YCTPOICTBO, Thit KATO HAKOM NOYMCTBALLN
NPEenapaTi 1 pasTBOPUTENN Ca BPEAHN 33 NNACTMACK 1 APYTY U30AMPaHM YacTH
Hakom ot Tax BK/IOYBAT 5eH3MN, TepneHTUH, paspeauTen 3a Nakose, paspeguTenn 3a
50“, XNOPUPAHU NOYUCTBALLM PA3TBOPUTENN, AMOHAK U AOMAKUHCKU AeTepreHTn,
CbAbPKALUM AMOHSAK.
Hukora He Te
WHCTPYMEHTUTE.

0OKoNo

CMELIMOUKALMM

Mogaen RPA 12C

HomwuHanHo 12v

HanpexeHue

CKOpOCT Ha 3apexaaHe 0-1350r/muH

BEPOATHOCTTa OT pasapobssaHe, obpaboTteTe 0bpaTHO ¢ Napye AbPBO. P
CKOPOCTY 33 NNIaCTMACK C HMCKA TOUKA Ha TOMeEHe.

MNpo6usaHe B meTan
KoraTo npo6usate B metan, usbepere pexum Ha pabora &S camosa npobusaHe.

M3non3saiite cnupanHy 6opmaLLMHU C BACOKOCKOPOCTHA CTOMaHa UM TPMOHM 3a AyNKK.

W3nonssaiite ueHTpaneH nepdopatop, 3a Aa 3ano4HeTe Aynkata. CMaxete cepeaiata
C pexel0 Mac/io, KoraTo Npo6uBaTe B XeNA30 UM cTomaHa. M3nonssaiite oxnaxaawa
TEUHOCT, KOraTo NPo6MBaTe B LUIBETHM METa/N KaTo Mezl, MECUHT UM aNyMUHMIA.
ObbpHeTe maTepuana, 3a Aa NpeaOTBPaTUTe 3a/1enBaHe u USKPUBABaHE NPy NPo6ue.

3aBUHTBaHE Ha BUHTOBE U raitkata

Npo6uiite NNOTEH OTBOP, KOraTo 3aBMBATE BUHTOBE B AeGeNW NN TBbPAN MaTepUanu.
V36epeTe HaCTpOiiKa Ha CbeAMHUTENA HAa MOAENa Ha BoAaYa MocTaseTe MaHweTa Ha
CeNleKTopa Ha BbPTALMA MOMEHT B NPaBU/IHATa NO3MLMA W 33alTe HUCKA CKOPOCT.
V3nonssaliTe HakpaiiHMKa 3a OTBEPTKA C NOAXOAALL CTMA 1 Pa3Mep 33 TUNA BUHT, KOTO
u3nonssare.

MakcumaneH BbpTALL, 25NM
MOMEHT

HUCKK
HacTtpoiika Ha 2141
BbPTALYMA MOMEHT
Pa3mep Ha naTpoHHUKa 0,8-10 mm
Wnpukatop 3a
KanaumreT Ha 1.5 Ah

6atepuata

Bpeme 3a 3apexgaHe 2 yaca c aBe 6atepun
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AKULU MATKAP

ROTOR

KULLANIM KILAVUZU

Genel Elektrikli Alet Glivenli cUIET]

UYARI
Tuim giivenlik uyarilarini ve tim talimatlari okuyun. Uyarilara ve talimatlara uyulmamasi
elektrik garpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

Tm uyarilari ve talimatlari ileride basvurmak tizere saklayin.
Uyarilarda gegen "elektrikli alet" terimi, elektrikle calisan (kablolu) veya pille galisan
(kablosuz) elektrikli aletinizi ifade eder.

Calisma alani giivenligi

1. Calisma alanini temiz ve iyi aydinlatilmig tutun. Daginik veya karanlik alanlar kazalara
davetiye gikarir.

2. Elektrikli aletleri yanici sivilarin, gazlarin veya tozun bulundugu yerler gibi patlayic
ortamlarda galistirmayin. Elektrikli aletler, tozu veya dumani tutusturabilecek kivilcimlar
olusturur.

3. Bir elektrikli aleti kullanirken ¢ocuklari ve gevredeki kisileri uzak tutun. Dikkat dagitici
seyler, kontroliiniizii kaybetmenize neden olabilir.

Elektrik Giivenligi
4. Elektrikli alet fisleri prize uygun olmalidir. Fisi higbir sekilde degistirmeyin.
Topraklanmis (topraklanmis) elektrikli aletlerle herhangi bir adaptér fisi kullanmayin.
Degistirilmemis fisler ve uygun prizler elektrik carpmasi riskini azaltacaktir.

22.Kesme aletlerini keskin ve temiz tutun. Bakimi diizgiin yapilmis, keskin kesici kenarlara
sahip kesme aletlerinin sikisma olasiligi daha disuktir ve kontrol edilmesi daha kolaydir.
23.Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve alet uglarini vb. galisma kosullarini ve yapilacak isi
dikkate alarak bu talimatlara uygun olarak kullaniniz. Elektrikli aletin amaglanandan
farkliislemler igin kullaniimasi tehlikeli bir duruma neden olabilir.

AKULU MATKAP GUVENLIK UYARILARI

1. Aletle birlikte verilmisse, yardimci tutacak(lar)i kullanin. Kontrol kaybi kisisel
yaralanmaya neden olabilir.

2. Kesme aksesuarinin gizli kablolara temas edebilecegi bir islem yaparken, elektrikli
aleti yalitimli kavrama yiizeylerinden tutun. Kesici aksesuarin "akim tagiyan" bir kabloya
temas etmesi elektrikli aletin agikta kalan metal kisimlarinda elektrik akimina neden
olabilir ve operatériin elektrik carpmasina neden olabilir.

3. Tespit elemaninin gizli kablolara temas edebilecegi bir islem gergeklestirirken,
elektrikli aleti yaliimli tutma yiizeylerinden tutun. "Elektrikli" bir tele temas eden
baglanti elemanlari, elektrikli aletin agikta kalan metal pargalarini "akimli" hale getirebilir
ve operatore elektrik garpmasina neden olabilir.

4. Her zaman saglam bir temele sahip oldugunuzdan emin olun. Aleti yiiksek yerlerde
kullanirken asagida kimsenin olmadigindan emin olun.

5. Aleti sikica tutun.

6. Ellerinizi dénen parcalardan uzak tutun.

7. Aleti galisir durumda birakmayin. Aleti sadece 1 galistirin,

8.Islemden hemen sonra matkap ucuna veya is parcasina dokunmayin, bunlar asiri
derecede sicak olabilir ve cildinizi yakabilir.

9. Bazi mal ler zehirli olabilecek kimyasallar igerir. Tozun solunmasini ve ciltle

5. Borular, radyatérler, ocaklar ve 1 gibi veya

yuzeylerle viicut temasindan kaginin. Viicudunuz lgsa veya

elektrik carpmasi riski artar.

6. Elektrikli aletleri yagmura veya islak kosullara maruz birakmayin. Elektrikli alete su
girmesi elektrik carpmasi riskini artiracaktir.

7. Kabloyu kétuye kullanmayin. Kabloyu asla elektrikli el aletini tasimak, cekmek veya
fisten gekmek igin kullanmayin. Kabloyu isidan, yagdan, keskin kenarlardan veya hareketli
parcalardan uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablolar elektrik carpmasi riskini artirir.
8. Bir elektrikli aleti acik havada calistirirken, agik havada kullanima uygun bir uzatma
kablosu kullanin. Dis mekanda kullanima uygun bir kablo kullaniimasi elektrik carpmasi
riskini azaltir.

9. Bir elektrikli aletin nemli bir yerde calistiriimasi kaginilmazsa, topraklama hatasi devre
kesici (GFCI) korumali bir gii¢ kaynagi kullanin. GFCI kullanimi elektrik ¢arpmasi riskini
azaltir.

sisel giivenlik

10. Bir giicii calistirirken tetikte olun, ne yaptiginiza dikkat edin ve sagduyulu olun

alet. Yorgunken veya uyusturucu, alkol veya ilaglarin etkisi alindayken elektrikli alet
kullanmayin. Elektrikli aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi yaralanmalara neden
olabilir.
11. Kisisel koruyucu ekipman kullanin. Daima géz korumasi kullanin. Kosullara uygun toz
maskesi, kaymayan giivenlik ayakkabilari, baret veya kulaklik gibi koruyucu donanimlar
kisisel yaralanmalari azaltacaktir.
12. istemeden calistirmayi 6nleyin. Aleti giig kaynagina ve/veya pil paketine baglamadan,
kaldirmadan veya tagimadan 6nce anahtarin kapali konumda oldugundan emin olun.
Parmaginiz salter tizerindeyken elektrikli aletleri tasimak veya salter agikken elektrikli
aletlere enerji vermek kazalara davetiye gikarir.
13. Elektrikli el aletini alisnhrmadan 6nce herhangi bir ayar anahtarini veya anahtarini
gikarin. Elektrikli aletin dénen bir pargasina takili birakilan bir ingiliz anahtari veya anahtar
kisisel yaralanmaya neden olabilir.
14. Agirt uzanmayin. Her zaman dogru zemini ve dengeyi koruyun. Bu, beklenmedik
durumlarda elektrikli el aletinin daha iyi kontrol edilmesini saglar.
15. Diizgiin giyin. Bol giysiler giymeyin veya taki takmayin. Saginizi, giysilerinizi ve
eldivenlerinizi hareketli pargalardan uzak tutun. Bol giysiler, takilar veya uzun saclar
hareketli pargalara takilabilir.
16.Toz gekme ve toplama tesislerinin baglantisi igin cihazlar saglanmissa, bunlarin bagl
oldugundan ve uygun sekilde kullanildigindan emin olun. Toz toplamanin kullaniimasi
tozla ilgili tehlikeleri azaltabilir.

Elektrikli alet kullanimi ve bakimi

17. Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz igin dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru
elektrikli alet, tasarlandig oranda isi daha iyi ve daha giivenli yapacaktir.

18 .Anahtar acilip kapanmiyorsa elektrikli el aletini kullanmayin. Anahtarla kontrol
edilemeyen herhangi bir elektrikli alet tehlikelidir ve onarilmasi gerekir.

19 .Ayarlama yapmadan, aksesuarlari degistirmeden veya elektrikli aletleri saklamadan
once fisi glic kaynagindan ve/veya pil paketini elektrikli aletten cikarin. Bu tiir énleyici
glivenlik 6nlemleri, elektrikli el aletinin yanlshkla ¢alistiriima riskini azaltir.

20 .Kullanilmayan elektrikli aletleri cocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin ve
elektrikli alete veya bu talimatlara asina olmayan kisilerin elektrikli aleti kullanmasina izin
vermeyin. Elektrikli aletler, egitimsiz kullanicilarin elinde tehlikelidir.

21 .Elektrikli aletlerin bakimini yapin. Hareketli pargalarin yanls hizalanmasini veya
baglanmasini, pargalarin kirilmasini ve elektrikli aletin calismasini etkileyebilecek diger
kosullari kontrol edin. Hasarliysa, kullanmadan énce elektrikli aleti tamir ettirin. Pek gok
kazaya bakimi iyi yapilmayan elektrikli aletler neden olur.

temasini 6nlemek igin dikkatli olun. Malzeme tedarikgisi giivenlik verilerini takip edin.

BU TALIMATLARI KAYDEDIN.

BiR UYARI:

Uriinle ilgili rahatlik veya asinaligin (defalarca kullanimdan elde edilen), s6z konusu

ariin igin giivenlik kurallarina siki sikiya bagli kalmanin yerini almasina iZIN VERMEYIN.
YANLI$ KULLANIM veya bu talimat kilavuzunda belirtilen giivenlik kurallarina uyulmamasi
ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Semboller
Asagida arag icin kullanilan semboller gésterilmektedir.

v volt
DC
ne yiikleme hizi
«e /min dakika basina doniisler veya tersine gevirmeler
r/min

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

PiL KARTUSU iCiN

1. Pil kartusunu kullanmadan énce, (1) pil sarj cihazi, (2) pil ve (3) pil kullanan driin
uzerindeki tiim talimatlari ve uyarici isaretleri okuyun.

2. Pil kartusunu sokmeyin.

3. Calisma siiresi agiri uzunsa

daha kisa, calismayi hemen durdurun. Asiri isinma, olasi yaniklar ve hatta patlama
riskiyle sonuglanabilir.

4. Elektrolit géziiniize kagarsa, temiz suyla yikayin ve hemen tibbi yardim alin. Gérme
yetinizi kaybetmenize neden olabilir.

5. Pil kartusunu kisa devre yaptirmayin:

(1) Terminallere herhangi bir iletken malzeme ile dokunmayin.

(2) Pil kartusunu givi, madeni para vb. gibi diger metal nesnelerin bulundugu bir kapta
saklamaktan kaginin.

(3) Pil kartusunu suya veya yagmura maruz birakmayin.

Kisa pil, byiik bir akim akigina, agiri 1sinmaya, olasi yaniklara ve hatta arizaya neden
olabilir.

6. Aleti ve pil kartusunu saklamayin.

sicakhgin 50 C'ye (122 F) ulasabilecegi veya asabilecegi yerler.

7. Pil kartusunu ciddi sekilde hasar gormiis veya tamamen yipranmis olsa bile yakmayin.
Pil kartusu yanginda patlayabilir.

8. Pili dislirmemeye veya carpmamaya dikkat edin.

9. Hasarli bir pili kullanmayin.

BU TALIMATLARI KAYDEDIN.

Maksimum pil dmrini korumak icin ipuglar

1. Pil kartusunu tamamen bosalmadan 6nce sarj edin.

Alet giiciiniin azaldigini fark ettiginizde her zaman aletin ¢alismasini durdurun ve pil
kartusunu sarj edin.

2. Tamamen dolu bir pil kartusunu asla yeniden sarj etmeyin.

Asiri sarj, pilin hizmet 6mriind kisaltir.
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ROTOR

3. Pil kartusunu 10 C - 40 C (50 F - 104 F) oda sicakliginda sarj edin. Sicak pil kartusunu

R . . i 2. Siiriis modunu kullanmak igin, tork segme bilezigini istenen kavrama ayari okla ayni
sarj etmeden dnce sogumasini bekleyin.

hizada goriinene kadar gevirin.

Ayarlanabilir kavrama, uygun sekilde ayar ginda, vidanin farkli cok
derine saplanmasini ve vidanin veya aletin hasar gérmesini 6nlemek igin mevcut torkta
kayacaktir.

1. Tetik

2.LED

3. Anahtarsiz mandren

4. Tork segici bilezigi

5. Hiz Segici Burada gosterilen tork ozellikleri, tamamen sarj edilmis bir pil takimiyla elde edilen

yaklasik degerlerdir.shown here are approximate values obtained with a fully

6. Kontrol anahtari charged battery pack.

7. Pil

OPLANTI
1-3 13-14 Yumusak agacta kiiciik vidalar
BiR UYARI Yumusak ahsapta orta boy vidalar
§ 5ap! Y

Yalnizca pil igin belirtilen sarj cihaziyla sarj edin. Spesifik sarj etme talimatlari igin, sarj

TORK YUZUK NASIL SEGILIR

Debriyaj Ayari N.m Uygulamalar

4-6 15-17 veya sert agacta kiigiik vidalar.
cihaziniz ve pilinizle birlikte verilen kullanim kilavuzunu okuyun.
79 1721 Yumusak agaglarda biiyiik vidalar.
Pili Takma/Cikarma Sert agacta orta boy vidalar veya
Pili gikarmak igin serbest birakma digmelerine basin ve pil takimini aletten gekerek pilot delikli sert agagta biiyiik
gikarin. 10-12 22-25 vidalar

Pili takmak igin paketi aletin govdesine kaydirin. Yerine sikica oturdugundan emin olun.

OPERAS
NOT: Tabloda gésterilen ayarlar yalnizca yol gésterici oldugundan, is yerine
R vidalamadan &énce farkli kavrama ayarlarini test etmek iin bir parga hurda malzeme
BIR UYARI kullanin.

Aksesuarlari degistirmeden veya ¢ikarmadan énce her zaman pil takimini gikarin.
Yalnizca bu alet icin 6zel olarak 6nerilen aksesuarlari kullanin. Digerleri tehlikeli olabilir.

Kontrol Anahtarini Kullanma

f:} . Kontrol anahtari ti¢ konuma ayarlanabilir: ileri, geri ve kilit. Bir kilitleme mekanizmasi
BIR UYARI nedeniyle. kontrol anahtari yalnizca ACMA/KAPAMA anahtarina basiimadiginda
Yaralanma riskini azaltmak icin koruyucu gézliik veya yan korumali gézliik takin. ayarlanabilir. Kontrol anahtarini kullanmadan 6nce daima motorun tamamen

durmasina izin verin.
ileri (saat yéniinde) déniis icin, aletin sag tarafindan kontrol anahtarini ieri itin.

Bit Takma Kullanmadan 6nce déniis yéniinii kontrol edin.
Uglari takmadan veya gikarmadan énce her zaman pili gikarin. is igin uygun stili ve
boyutu segin.
Bu alet bir mil kilidi ile donatiimisti. Mandren tek elle sikilabilir, boylece ug tizerinde
daha yiiksek kavrama giicii elde edilir.
1. Mandren genelerini agmak igin mangonu saat yoninin tersine gevirin.

Matkap uglarini kullanirken, ucun mandrenin alt kismina carpmasina izin verin. Ucu ayna iLERI i “ GERI
cenelerinde ortalayin ve alttan yaklagik 1116" yukari kaldirin. Tornavida uglar ﬁa \l .‘I @
kullanirken, ayna genelerinin ucun altigen kismini kavramasi igin ucu yeterince uzaga TI‘RA; | "

sokun. ; 5

2. Mandren genelerini kapatmak igin mangsonu saat yoniinde gevirin. Mandren bir kilit \/ MAKINELER |

sesi ¢ikardiginda ve manson daha fazla déndirilemediginde ug sabitlenmistir. IciN BASI."‘

3. Ucu gikarmak igin mangonu saat yoniiniin tersine gevirin. MERKEZI

Ters (saat yéniiniin tersine) dénis icin, aletin sol tarafindan kontrol anahtarini iceri

NOT: di g veya ginda bir kilitleme sesi duyulabilir. Bu ses, itin. Kullanmadan énce dénme yéniini kontrol edin.
kilitleme 6zelliginin bir pargasidir ve aynanin calismasinda bir sorun oldugunu géstermez. Tetigi kilitlemek icin kontrol anahtarini orta konuma itin. Kontrol anahtari merkez
kilitli konumdayken tetik gal aktir. Bakim jan, aksesuarlari degistirmeden,
aleti saklamadan once ve alet kullanilmadiginda her zaman tetigi kilitleyin veya pil
ko

BIR UYARI

Yaralanma riskini azaltmak igin daima giivenli bir sekilde tutun veya destekleyin.

Tatbikat veya Siirme islemini Secme
1. Delme modunu kullanmak icin, tork segme bile:
hizada gériinene kadar cevirin.

i matkap sembolii <S5 okla ayni

Hizi Se¢me (valnizea iki Hizhh model)

Hiz segici, motor muhafazasinin Ustiindedir. Hizlari degistirmeden énce aletin
tamamen durmasina izin verin. Cesitli kosullar altinda énerilen hizlar igin
"Uygulamalar" bolimiine bakin.

1. Dusiik hiz igin, "1"i goriintiilemek tizere hiz segiciye basin.

2. Yiksek hiz igin, "2"yi goriintllemek tizere hiz segiciye basin.
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Calistirma, Durdurma ve Hiz Kontrolii
1. Aleti calishrmak igin kollari sikica kavrayin ve tetigi cekin. OZELLIKLE|
NOT: Tetik gekildiginde bir LED yanar.
2. Hizi degistirmek igin tetik tizerindeki basinci artirin veya azaltin. Tetik ne kadar cekilirse
hiz o kadar artar. Modeli RPA 12C
3. Aleti durdurmak icin tetigi birakin. Aleti yere koymadan dnce ucun tamamen L
durdugundan emin olun. Anma Gerilimi 12v
Sondaj Yiiksiiz Hiz 0-1350 dev/dak
Ucu galisma yiizeyine yerlestirin ve ¢alishrmadan 6nce siki bir baski uygulayin. Cok fazla
basing ucu yavaslatir ve delme verimliligini azaltir. Cok az basing, ucun galisma alani Maksimum tork 25 deniz mili
tizerinde kaymasina ve ucun ucunu kéreltmesine neden olur.
Alet durmaya baslarsa, ucun tekrar hiz kazanmasina izin vermek icin basinci hafifce Tork Ayari 21+1
azaltin. Ug sikisirsa, ucu is pargasindan kurtarmak igin motoru ters gevirin.
Ayna Boyutu 0,8-10 mm
GULAMALAR Pil kapasitesi 1.5 Ah
gostergesi
BiR UYARI Sarj siiresi iki pil ile 2 saat

Elektrik garpmasi riskini azaltmak igin, delmeden veya vidalamadan 6nce galisma

alaninda gizli borular ve teller olup olmadigini kontrol edin.

Ahsap, Bilesim Malzemeleri ve Plastikte Delme

Ahsapta, kompozisyon malzemelerinde ve plastikte delik agarken, sadece <S50 delme
isletim modunu segin. Matkabi yavasca baglatin, matkapla hizi kademeli olarak artirin.
Ahsabi delerken, ahsap burgulari veya déner matkap uglarini kullanin. Daima keskin uglar
kullanin. Doner matkap uglarini kullanirken, ug yivlerindeki talaslari temizlemek igin ucu
sik sik delikten disari gekin. Pargalanma olasiligini azaltmak icin, bir parga hurda tahta ile
cahigin. Distik erime noktasina sahip plastikler icin diistk hizlari segin.

Metalde Delme

Metali delerken sadece S50 delme isletim modunu segin. Yiiksek hizli gelik spiral
matkaplar veya delik testereleri kullanin. Deligi baslatmak icin bir merkez zimba kullanin.
Demir veya geligi delerken matkap uglarini kesme yagiyla yaglayin. Bakir, piring veya
aliiminyum gibi demir digi metallerde delik agarken sogutma sivisi kullanin. Kirilma
sirasinda yapismayi ve bozulmayi 6nlemek igin malzemeyi destekleyin.

Vidalama ve Somun Calistirma

Kalin veya sert malzemelere vidalarken bir pilot delik agin. Strticii modeli kavrama
ayarini segin Tork segici bilezigini uygun konuma ayarlayin ve hizi diisiik olarak ayarlayin.
Kullandiginiz vida tiirii igin uygun stil ve boyutta tornavida ucu kullanin.

Tornavida ucu vidadayken, vidanin ucunu ig pargasina yerlestirin ve tetigi cekmeden
once siki bir baski uygulayin. Motor ters gevrilerek vidalar gikarilabilir.

agir yikleme

Strekli agiri yiikleme, alet veya pil takiminda kalici hasara neden olabilir.

R UYARI
Yaralanma riskini azaltmak icin, herhangi bir bakim yapmadan énce her zaman sarj
cihazinin fisini gekin ve pil takimini sarj cihazindan veya aletten cikarin.

Bakim Araci

Duzenli bir bakim programi benimseyerek aletinizi, pil takiminizi ve sarj cihazinizi iyi
durumda tutun. Kullanima bagli olarak alti ay ila bir yil sonra aleti, pil takimini ve sarj
cihazini kontrol edin

- Yaglama

- Mekanik muayene ve temizlik (disliler, miller, yataklar, yataklar, vb.)

- Elektrik denetimi (akii paketi, sarj cihazi, motor)

- Uygun mekanik ve elektriksel calismayi saglamak igin test etme

Alet tam olarak sarj edilmis bir pil paketi ile calismazsa veya tam giigte galismiyorsa, pil
paketi tizerindeki temas noktalarini temizleyin. Alet yine de diizgiin calismiyorsa, aleti,
sarj cihazini ve pil paketini onarim icin bayi servis merkezine iade edin.

BIR UYARI
Kisisel yaralanma ve hasar riskini azaltmak igin aletinizi, pil takimini veya sarj cihazini
asla siviya batirmayin veya sivinin bunlarin igine akmasina izin vermeyin.
Temizlik
Temizleyin (Sarj cihazi ve alet havalandirma deliklerinden sadece ve pislik. Alet saplarini
temiz, kuru ve yag veya gresten arindiriimig tutun. Belirli temizlik maddeleri ve ¢dziictiler
zararli oldugundan, aleti, pil takimini ve sarj cihazini temizlemek icin yalnizca hafif
sabun ve nemli bir bez kullanin. plastikler ve diger izole parcalar.Bunlardan bazilari
benzin, terebentin, cila tineri, boya tineri, klorlu temizlik solventleri, amonyak ve
amonyak igeren ev tipi deterjanlar,
Aletlerin gevresinde asla yanici veya yanici solventler kullanmayin.
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ROTOR
m C€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asigurdm, garantam si declardm pe

propria raspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot

pune in pericol viata, sdndtatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca:

Produsul “Autofiletanta pe acumulator ” marca ROTOR, Modele: RPA12C la care se refera prezenta declaratie, respecta si este conform

cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu directiva compatibilitate
electromagneticd 2014/30/UE. Respectiv a standardelor: EN 55014-1:2017, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 55014-2:2015si pot fi
comercializate, avand marcajul de conformitate CE aplicat de producator.
NR. CERTIFICAT: SHEM200100034701

Data Tnregistrarii: 2020-02-26

Administrator

Romanov Miroslav

(€ DECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following ROTOR machine(s): Cordless Drill, Model: RPA12C
are of series production and conforms to the following European Directives: Electromagnetic Compatibility 2014/30/EU.

And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: EN 55014-1:2017, EN 61000-3-2:2014,

EN 61000-3-3:2013, EN 55014-2:2015

CERTIFICATE NO.: SHEM200100034701

Registration Date: 2020-02-26

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania

Director

C€ AEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

Enedant Tync OO/, 3ansaBa, e AonynsbpoeHute npoayktv ¢ mapka ROTOR: Mogen: AkymynatopeH BuHToBepT RPA12C ca npousBefeHU B CbOTBETCTBUE
CbC C/IeAHNTE AMpeKTUBM Ha EC: [IMpeKTVBa 3a eNleKTpoMarHuTHa cbBmectumoct 2014/30/EC a cboTBeTcTBaT Ha 3BpOeHUTE CTaHAAPTH:

EN 55014-1:2017, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 55014-2:2015

CERTIFICATE NO.: SHEM200100034701

Jata Ha peructpauua: 2020-02-26

TexHuyeckaTa JOKYMeHTaLmMA ce nasu npu npoussoautena: EIEGAHT TY1IC 00

Bbarapua, 1799 Codusa, Mnagoct 2, 6. 261A, Bx. 2, eT. 4, an.12

AupexTop
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ROTOR

BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

PRODUCT TYPE:
MODEL: .....
INVOICE NO...
SOLD BY THE STORE
BUYER'S NAME....
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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RDTDR BEM RETAIL GROUP SRL

CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ Model
Seria de fabricatie.
Factura nr./Data

Semnatura si stampila vanzatorului Semnatura cumpdaratorului
Vandut prin soci din locali
tr. nr

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cL ara

Data procurdrii pre

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai daca este completat corect, fira modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitantd, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilita de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibild numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabila;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;
® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotita de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezinta deteriordri mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. In cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va filnlocuit imediat dupé constatarea imposibilitiuptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Vanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sd asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de citre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si itare cuprinse in tia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul si pierde garantia in urmatoarele cazuri:

® Neglijenta in utiliare;

® Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

® Transport si manipulare necorespunzatoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
® Instalare necorespunzatoare;

® Nerespectarea normelor de siguranta electrica la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

® Defecte cauzate de corpuri straine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA TN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocatoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzina, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale caror uzuri se datoreaza utilidrii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, suferd uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzind cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupétoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cdnd defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, ali e cu tensiune r 5 sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);
9. Presetupad, turbind, carcasa de turbina (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de tdiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masa de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nuca, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de

taiere la motocositori), atunci cdnd nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.
JUDET CONTACT
ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL - str. Avram lancu nr.38 or. Otopen, jud. llfov
DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti Tel.: +40 741 236 663
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ROTOR
BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, va rugam sa solicitati verificarea a t t
de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzitor.

i electric in prezenta Dumneavoastra, asigurati-va ca instrumentul e insotit

(Mpu nokynke TpebyiiTe NPOBEPKU KOMMIEKTHOCTU M UCMIPABHOCTU 3NEKTPOUHCTPYMEHTa B Balliem NpucyTCTBUM, HANMUYUA MHCTPYKLWK NO SKCMAyaTaumm U NpasuabHOCTU
3anonHeHuna I'EPBHTMHHOI'D TaAOHE).

Toate re iile si i ile legate de schi sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fi i numai dupa di; ic ea
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEL.

Bce npeTeH3nm 1 BONPOChI, CBA3AHHBIE C 3aMEHOM MW BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eH 14 AHel HauMHas co AHA NPOAANKM PelAoTCA TONIbKO NOC/E ANArHOCTUKM,
npo i B Hawem CEPBMC LIEHTPE.
Modelul instrument:
(Tun uHcTpymeHTa)
Denumirea instrumer
(HaumeHoBaHue MHCTPyMeHTa)
Numérul de serie/numarul de serie emis de uzind
(3aBoacKoit / cepuitHblit Homep)
Data vanzérii
(Aata npogaxmu)

i de comert.
(Toprosas opraHusauus)

care a deschis jul a verificat integritatea si f i i si a efectuat
(MpoaaseL, OTKPbIBLUMIA YNAKOBKY, KOMMNEKTHOCTb M UCMIPABHOCTb NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunuma n nognuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intra in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueazd numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezinta un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR FI: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE $| ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM $| COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR S| MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat ca reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de catre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.

* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR TN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumparatura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectudrii reparatiei in cadrul garantiei:

® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electricé si hidraulic necorespunzétoare.

® Pentru produsele utiliate fara lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale cdror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportarii sau din cauza fortelor mecanice externe dupd transferul bunurilor citre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvats, fara defecte ice, cu toate le necesare. C: i de i e a fost verificatd in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostind cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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ROTOR
OCHOBAHMA /1A MPOBE/JEHUA TAPAHTUNHOTO PEMOHTA BEH30VHCTPYMEHTA

1. TapaHTnA Ha 6EH30MHCTPYMEHT 1N 060PYAOBaHNE BCTYNAET B CUTY, C AaTbl €M0 NPOAAXKMN KOHEYHOMY MOTPe6UTeNio, 1 ACNCTBYET B TeUeHun 12
MecaALeB. B rapaHTWiiHbI Neprof Bnagenel, 06opyfoBaHna UMeeT NpaBo Ha 6ecnnaTHbIN PEMOHT 1 YCTpaHeHe HeNCNPaBHOCTEN, ABNAIOLMXCA
3aBOACKNM fledeKToM.

2. [apaHTUIHDBIi PEMOHT NPOVN3BOANTCA TONIbKO B aBTOPU3POBAHHBIX MAaCTEPCKUX TONbKO NPV HanMumu y Bnazienbla 060pyaoBaHua NoNHOCTbIO
3aM0/IHEHHOTO rapaHTUIHOTO TaloHa yCTaHOBNEHHOro 06pasLia. HenpaBuibHO WA He MOTHOCTbIO 3aNONHEHHbIN rapaHTUIAHbIA TanoH He AaeT
npaBsa Ha 6ecnnaTHbI rapaHTUNAHbBIA PEMOHT.

TAPAHTUHbIE OBA3ATENIbCTBA HE PACMPOCTPAHAIOTCA HA PACXOAHDIE 1 BbICTPOU3HALLIMBAIOLLMECA YACTU (CBEYN 3AXKUTAHNA,

BEAYLWAA 3BE3OYKA, PE3VIHOBbIE V1 MNACTUKOBBIE AMOPTU3ATOPbI U YIIOTHUTENW, LUECTEPHA NPUBOAA, XPANOBOE KOJTECO U

TPOC CTAPTEPA, ®WBTPbI, TEHTA TOPMO3A, NPY>KUHA CLIEMEHWA, KT KATYLLIKA SNEKTPUYECKOTO TOKA), A TAKXKE CMEHHbIE NMPUC-

MOCOBJIEHUA (PEXYLLME OPTAHbI: LIEMNW, LUMHbI, HOXW KYCTOPE30B, TA3OHOKOCWUITOK 1 TPUMMEPOB, NNECKA 1 TONOBKW TPUMMEPOB,

WX SNEMEHTbI HATAXEHWA W KPEMEHNA).

3. KomnaHua He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbIE pacxofabl, CBA3aHHbIE C MOHTAXXOM U IEMOHTaxxem rapaHTI/IVIHOI'O OGOPyAOBaHI/Iﬂ, a
TaKxKe 3a ylep6, NpUUMHEHHbIN Apyromy 060pyj0BaHMIO B pe3ynbTaTe BbIXOfja U3AENNA 13 CTPOA B rapaHTUHbINA Neprop.

4. ﬂI/IaI'HOCTI/IKa oGopy/:losava, BbISIBUBLLAA HEOB6OCHOBAHHOCTb I'IpeTeH3I/IVI KnueHTa U noATeBepAnBLLaAa pa6OTOCI'IOC06HOCTb AnarHocTnpyemoro
oﬁopynosaum, ABNAETCA NNaTHOM yCﬂyI’OVI n nognexuT onnate KIMeHTOM.

« PEMOHT M 3AMEHA YACTEW HE MPOAJIEBAET TAPAHTUMHBIA CPOK.

« SAMEHEHHbIE JETANIN (ATPEFATbI) NEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb ®UPMbI.

TAPAHTUIHBIE MPETEH3UW MNPUHVMAIOTCA UCKIIOYUTESIBHO B TOM CJTYYAE. ECII:

1. Bbl pacrionaraeTe KBuUTaHLMEN O NOKyMKe;

2. ToCTOPOHHYIE INILa He MPOV3BOAUNY PEMOHT VNN 3aMeHy JacTelt;

3. VIHCTpyMeHT He noABseprasca HenpasUIbHON SKCMyaTaLuy (neperpyska UHCTPYMEHTa Wiu NOAKIOUYeHNEe He YTBEPXKAEHHbIX NPpuHaf-
NeXxHocTen).

4. OTCyTCTBYET yLiep6, NPUUMHEHHBI BHELHUM BO3AE/CTBUEM UN NOCTOPOHHUMY MPeAMETaMM, Hamnp. MeCKOM UM KaMHAMN.

5. OTCyTCTBYET yLiep6, NPUUMHEHHBIN He COBIofIeHeM TPeBOBaHNIA TEXHIKMN B OAW HUM33aHUI NO SKCTUTyaTaLyi. IM O0OMOXHOCTb NPOBeAeHUA
rapaHTUNHOrO PEMOHTa;- Ha U3AENUA, He MEIoLLMEe NONHOCTBIO ¥ MPaBUIbHO 3aMONHEHHOrO rapaHTUNHONO TasloHa YCTaHOBNEHHOro 06pasLa;

- Ha n3jenna, nmerLine NcnpasneHvsa B I'apaHTVIVIHOM TanoHe;

- Ha M3AeNnuA, NCNOMb30BaBLUNECA C He COBMioAeHNeM NPeANUCcaHNIA MHCTPYKLMM MO SKCMayaTaumm

- Ha n3genna C NoOBpeXAeHNAMM, NOlyYeHHbIMI B pe3ynbTaTe HeMpaBUIbHONO MOHTaXa;

- Ha n3genwus, paﬁOTBBLLII/IE 6e3 CMa3oUHbIX mMaTepunanos;

- Ha n3genunsa, Aetann KoTopbix UMerT MexaHu4yeckni W3HOC, BbI3BaHHbIN aspaSVIBHbIMI/I YyacTnuamm, HaxogAawnmnca B nepeKaquaemoﬁ KNOKOCTH;
- Ha n3genna C MexaHn4yeCKMmmn NnoBpexxaeHnaMmn, BOSHUKWMMW NPpU TPAHCNOPTUPOBKE UK B pe3ynbTaTe BHELWHNX MeXaHUYeCKux BO3F\€VICTBI/IVI
nocne nepeaayn n3aenusa KOHeYHOMy I'IOTpE6VITE}'I|O;

- Ha n3genua nmewue cneapl pa36opK|/| W peMOHTa, I'IpOVI3BeﬂéHHbIE BHe Cﬂy)KGbl cepBuca.

- Ha Kap6»opaTopb| nmerwmeca cneapl HeKBal‘II/Id)VILLI/lpOBaHHOFO PeMOHTa Unn perynnpoBKn B Te4eHnn I'apaHTI/IIhHOI'O CpoKa (FlaHHbIe BUAbl
pa601 npon3BoAATCA NCKNIOYNTENbHO B aBTOPU3NPOBAHHOM CepBVICe)

MHCprMEHT 6bin BblAaH MHe B paGOHeM COCTOAHNN, 6e3 Kakux-nmbo MexaHNueCcknx Fled)EKTOB, B MOJIHOM KOMMNeKTe.

PaboTocnoco6HOCTb Gbina NpoBepeHa B MOEM MPUCYTCTBIM.

Al nonyunn pyKoBOACTBO MO IKCM/lyaTaLuu.

A 03HaKoMUNCA C YCNOBMAMN rapaHTUN 1 cornaceH ¢ HUMn

noannCKY NOKYNATENA

BHUMAHWE! CJIEQYWTE MHCTPYKLMAM B PYKOBOACTBE MO SKCMYATALIMW NMPOLYKTA!

BHUMAHWE!
JIAHHbIV MPOAYKT WU3rOTOBNEH TOJbKO AJIA BbITOBOIO NCMOJIb30BAHWSA, HE /1A MPOMbILLUMEHHbIX OMEPALAIA.
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CEPTUO®UKAT 3A TAPAHLNA KAYECTBO
Y RO7OR

Mpopaykr. Mogen

MpownsBoacTBeHa cepua

DakTypa Homep/paTa

Moanwuc 1 neyat Ha npojasaya Moanwuc Ha Kynysaya

MpopageHo ot d)l/mMR HaceneHo MACTO
yn. HoMmep.

Ten.Ha kynysay
[laTa Ha 3aKynyBaHe Ha NpogyKTa.
CpoKbT Ha TbproBcka rapaHuya e 24 mecella oT npoaakbaTa B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLUMOHHUA NePUOA, COBCTBEHUKBT Ma NPaBO Ha 6e3nnaTeH PEMOHT Ha MPOAYKTa NPU Bb3HUKHANN HEN3MNpPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHN ledeKTu.

lapaHLMATa He BaXW 3a CliefjHUTe Cyyan:

*HecrnaspaHe OT CTpaHa Ha NoTPebuUTeNs Ha MHCTPYKLMMTE 3a eKCroaTaLya v HenpasuiHa ynotpeba Ha ypeaa;

*HaNIN4YNeTo Ha MeXaHNYHN NOBPeaw, NyKHATUHW, CTPYXXKM 1 NOBPeaW, MPUYMHEHN OT U3naraHe

Ha arpecuBHa cpefia 1 BUCOKM TeMnepaTypy, KakTo 1 Npu NonajjaHe Ha Yyay Tena BbB BEHTUNALIMOHHW- Te OTBOPY Ha UHCTPYMEHTa;
*Heu3NpaBHOCTM B pe3yNTaT Ha HOPMaJTHO U3HOCBaHe Ha NPOJYKTa;

*HEN3NPaBHOCTY, Bb3HWKBALYW B Pe3yNTaT Ha peToBapBaHe, KOeTO BOAV A0 NOBPe/a Ha iBUraTeNa Uv iPYrit KOMMOHEHTU 1 YacTy;
*BbPXY U3HOCBALYM CE YaCTV (FyMeHMN YNBTHEHNA, 3alyUTHU Kanauu 1 Ap.), CMeHAeMn akcecoapi (HOXoBe, 6061HY, KonaHw);

*NPY OMUT 3a CAMOCTOATENEH PEMOHT U CMa3BaHe Ha MHCTPYMEHTa Mo BPeMe Ha rapaHLIMOHHWA Neprog, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
nooapacKBaHNA U BATbOHATVHY MO OCHOBWTE UMW YaCTUTE Ha KPeneXXHUTE enemeHTy;

*NPW U3MON3BaHEe Ha HNCKOKAYeCTBEHO Macso U BeH3MH;

«NpU Nnnca Ha JOKYMeHT, NOTBbPX/AaBall, NOKyMnKaTa Ha AafaeHoTo nsaenue (kacoBa benexka, Gaktypa u TH.).
FapaHLMOHHNAT CPOK Ce yAb/KaBa 3a Neprofa Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIMOHEH CepBU3 3a PEMOHT.

CroKaTa e nosyyeHa B 406pO CbCTOAHWE, 6€3 BUAUMM NOBPeAK, B Mb/IHa OKOMMIEKTOBKA, MPOBepeHa
B MOe NprcbCTBYE, HIMAM MPETEHLUM MO OTHOLLEHE KaYeCTBOTO Ha CTOKMTE. [TPOYETOX 1 CbM CbIIaceH C YCIOBUATA 3@ rapaHLUYOHHO
obcnyxBaHe.
C noanuca cv nog Tesu rapaHLMOHHM YC/10B1A BbB Baluata fapaHLoHa KapTa CTe NOTBbPAWIY, Ye: CTe 3aro3HarT C pasuiaTa 3a eKcrio-
aTaLuA 1 yC1oBMATa Ha rapaHuuaTa. [Mpu nokynkata, 3aenmeTo e 6110 NpoBEPeHO U Ce HamKpa B MbJIHa TEXHUYECKa U3NPaBHOCT, UMa
6e3synpeyeH BbHLUEH BIJ 1 OTFOBapA Ha ON1caHaTa KomnaeKkTalua

BHUMAHMUE!

TO3U NPOAYKT E NPOU3BEAEH CAMO 3A BUTOBO
M3M0J1I3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJIHU OMNMEPALIUA

BHUMAHUE!
CNEABAWTE UHCTPYKLUMUTE B PLKOBOACTBOTO
3A NMOTPEBUTEJTA HA NPOLYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 001
ALPEC CONTACT
Codwus, 6yn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N3
rp. Boypuie enedoHn: 0899861391,0890302875
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